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TIIVISTELMÄ       
 
Tampereen ammattikorkeakoulu 
Liiketalouden koulutusohjelma 
 
POIKELA, RIIKA: Kansainvälisten tuutoreiden toimintaopas 
 
Opinnäytetyö 47 s., liitteet 16 s. 
Helmikuu 2011 
_______________________________________________________________ 
 
Tämän opinnäytetyön tarkoitus on kehittää Tampereen ammattikorkeakoulussa 
(myöhemmin TAMK) tapahtuvaa kansainvälistä tuutorointia. Tavoitteena on 
luoda kansainvälisille tuutoreille toimintaopas selkeyttämään toimintaa ja 
helpottamaan heidän työtehtäviään kansainvälisinä tuutoreina. Oppaan 
tilaajana toimii Tampereen ammattikorkeakoulun opiskelijakunta Tamko ry 
(myöhemmin Tamko), joka vastaa kansainvälisestä tuutoroinnista TAMKissa. 
 
Oppaan sisältöä laatiessa apuna käytettiin kansainvälisille tuutoreille ja vaihto-
opiskelijoille suunnattujen palautekyselyiden vastauksia sekä koostettiin 
kansainvälisille tuutoreille kysely, jonka avulla selvitettiin heidän toiveitaan 
oppaan sisältöä ajatellen. Lisäksi haastateltiin niitä opiskelijakunnan toimijoita, 
jotka ovat kansainvälisen tuutoroinnin kanssa tekemisissä. Opas työstettiin 
kyselyistä saatujen tulosten ja toimeksiantajan toiveiden perusteella. 
 
Opas tarjoaa aloitteleville kansainvälisille tuutoreille tukea tuutoroinnin 
käytännön toteuttamiseen. Oppaan avulla pyritään vähentämään 
kokemattomuudesta johtuvaa epävarmuutta ja tukemaan kansainvälisiä 
tuutoreita koko heidän tuutorointinsa ajan. Opas toimii myös hyvänä työkaluna 
Tamkon henkilöstölle ja hallituksen jäsenille, jotka toimivat kansainvälisen 
tuutoroinnin parissa.  
 
Motivointi ja perehdyttäminen ovat myös kansainvälisessä tuutoroinnissa 
avaintekijöitä toiminnan jatkamisen ja mielekkyyden kannalta. Pyrinkin tuomaan 
opinnäytetyössäni tätä näkökulmaa esille sekä käsittelemään näiden tekijöiden 
vaikutusta opiskelijoiden hyvinvoinnin edistämiseksi.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
_______________________________________________________________ 
Asiasanat: Kansainvälinen tutorointi, perehdyttäminen, motivointi
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ABSTRACT 
 
Tampereen ammattikorkeakoulu 
Tampere University of Applied Sciences 
Degree Programme in Business Administration 
 
POIKELA, RIIKA: International tutor’s handbook 
 
Bachelor’s thesis xx pages, appendices xx pages 
February 2011 
_______________________________________________________________ 
 
The purpose of this thesis is to develop international tutoring in Tampere 
University on Applied Sciences. The main development idea is to create a 
handbook for the international tutors to clarify actions and to ease their tasks as 
international tutors. The subscriber of the guide is the student’s union of 
Tampere University of Applied Sciences that is in charge for international 
tutoring in Tampere University of Applied Sciences.  
 
I used the results of the feedback questionnaires focused for the international 
tutors and exchange students and also made new questionnaire for the 
international tutors in order to find out what was needed and wanted from the 
guidebook. I also interviewed those student union’s personnel who are involved 
in international tutoring. The guide was being made based on the results of the 
questionnaires and student unions’ needs and wants. 
 
The guide offers support for international tutors with the practical matters. This 
guide is supposed to diminish the uncertainty that the new international tutors 
might have and help the tutors along their journey as international tutors. The 
guide is also valuable tool for the personnel and board members of the 
student’s union who are in charge of international tutoring. 
 
Motivating and introduction are the key factors in making international tutoring 
meaningful. In this thesis I tried to point out this aspect of tutoring and analyse 
these factors in enhancing the wellbeing of the students.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
_______________________________________________________________ 
Keywords: International tutoring, introduction, motivating 
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1 JOHDANTO 
 
 

1.1 Työn lähtökohdat  
 

Olen itse toiminut TAMKissa kansainvälisenä tuutorina useamman vuoden ajan 

sekä ollut aktiivisesti mukana kaikessa TAMKissa järjestetyssä 

kansainvälisessä toiminnassa. Vuonna 2010 toimin Tampereen 

ammattikorkeakoulun opiskelijakunta Tamko:n hallituksessa 

kansainvälisyysvastaavana ja vastuualueeseeni kuului myös kansainvälinen 

tuutorointi.  

 

Vaikka TAMKissa on toteutettu kansainvälistä tuutorointia jo pitkään, on se silti 

ollut lapsen kengissä eikä siihen ole panostettu kovinkaan paljoa. Kv-tuutorointi 

on vasta viime vuosina alkanut saavuttaa opiskelijoita paremmin ja tietoisuus 

kyseisen tuutorointimuodon olemassaolosta on lisääntynyt. Tampereen 

ammattikorkeakoulun ja Pirkanmaan ammattikorkeakoulun yhdistyessä 

tammikuussa 2010 yhdistyivät myös opiskelijakunnat ja käytössä oli kaksi 

erilaista kv-tuutorointijärjestelmää. Näistä molemmat olivat hyvin 

kehittymättömiä eikä kumpikaan ollut käyttökelpoinen sellaisenaan uuteen 

yhdistyneeseen opiskelijakuntaan. Yhdistymisen myötä niin kv-tuutoreiden 

määrä, toimipisteet kuin vaihto-opiskelijoidenkin saapumismäärät kasvoivat 

huomattavasti ja syntyi tarve selkeyttää toimintaa ja tehdä siitä tavoitettavaa 

kaikille tasapuolisesti toimipisteestä riippumatta. 

 

Opiskelijakuntien yhdistyminen loi paineen kehittää kv-tuutorointia. Hallituksen 

sekä henkilökunnan kesken pohdimme, mitä asialle voitaisiin tehdä ja 

kartoitimme eri vaihtoehtoja sekä priorisoimme eri toimintoja. Kv-tuutoroinnin 

laatua ja yhtenäisyyttä ajatellen tulimme siihen lopputulokseen, että kv-tuutorin 

opas olisi hyvä lähtökohta kehittämisprosessin aloittamiselle. Oppaan avulla 

tavoittaisimme kaikki kv-tuutorit ja saisimme saman tiedon jokaiselle kv-

tuutorille riippumatta siitä missä ja milloin opiskelija fyysisesti sijaitsee. Kv-

tuutorointiin liittyy myös hyvin paljon hiljaista tietoa, mikä jokaisen tuutorina 
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toimivan tulisi tietää, mutta jonka oikeastaan oppii vain tekemällä. Tämän vuoksi 

koettiin tarpeelliseksi saattaa myös tämä hiljainen tieto niin uusien kuin 

vanhojenkin kv-tuutoreiden tietoisuuteen helpottamaan toimintaa. 

 

Kv-tuutoreiden aktiivisin aika alkaa aina noin kuukausi ennen lukukauden alkua 

ja kestää yleensä muutaman viikon lukukauden alettua. Tämä on sellaista 

aikaa, jolloin kv-tuutoreilla on kesä- tai joululoma ja monet eivät välttämättä lue 

kovin aktiivisesti tuona aikana sähköpostiaan. Oppaasta onkin hyötyä juuri siksi, 

että tuutorilla on mahdollisuus perehtyä asioihin hyvissä ajoin etukäteen ja jos 

valmistautuminen on jäänyt viimeisiin iltoihin, niin tuutorin on mahdollisuus 

tarkastaa oppaasta, mitä sitä pitikään tehdä. Tällöin tuutorin ei tarvitse alkaa 

etsiä sellaista henkilöä, joka osaisi tämän kysymyksiin vastata viime tingassa tai 

kaivamaan sähköpostin arkistoja löytääkseen toimintaohjeita.  

 

Opas on tärkeä työväline kv-tuutoreille siksi, että kv-tuutorointi on yleensä hyvin 

katkonaista toimintaa. Kv-tuutorina on mahdollista toimia koko opiskelujen ajan 

ja usein opiskelija saattaa lähteä välissä esimerkiksi vaihtoon tai on 

työharjoittelun vuoksi kykenemätön tuutoroimaan. Oppaan avulla vanhan kv-

tuutorin on helppo muistuttaa mieleen, mitä tuutorin työtehtäviin kuului. Uskon, 

että tuutorointiin saadaan myös lisää jatkuvuutta, kun opiskelijan on helppo 

palauttaa mieleen, mitä työtehtäviin kuuluu ja miten prosessi toimii.  

 

Kv-tuutoritoimintaa on tärkeää kehittää aktiivisesti, jotta myös toiminta pysyisi 

aktiivisena ja siinä olisi jatkuvuutta. Kun toiminta pysyy mielekkäänä, myös kv-

tuutorit pysyvät toiminnassa pidempään mukana ja uusien kv-tuutoreiden 

rekrytointi helpottuu. Kv-tuutoreille suunnattu opas helpottaa myös uusien kv-

tuutoreiden rekrytointiprosessia, sillä opiskelijoiden on mahdollista tutustua 

toimintaan oppaan kautta ja saada hieman mielikuvaa siitä, mitä työnkuvaan kv-

tuutorina kuuluu ennen toimintaan sitoutumista. Opas luo myös tietynlaisen 

pohjan kansainvälisten tuutoreiden perehdyttämiseen, sillä oppaassa 

käsitellään kv-tuutoroinnin kannalta tärkeimmät työtehtävät yksityiskohtaisesti ja 

siitä on nopea katsoa, mitä aiheita on syytä käsitellä perehdytystilaisuuksissa 

yhdessä ja millaisella volyymilla. 
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Tarkoitukseni on opinnäytetyössäni pyrkiä kehittämään kansainvälistä 

tuutorointia. Pyrin kokoamaan oppaan niin, että siitä on konkreettista hyötyä kv-

tuutoreille välittömästi ja että siitä löytyvä tieto on sellaista, joka heidän olisi 

hyvä tietää ja joka koetaan tarpeelliseksi. Oppaan avulla pyritään kiinnittämään 

huomiota kv-tuutoreiden osaamisen kehittämiseen, toiminnan mielekkyyden 

kasvattamiseen sekä kv-tuutoroinnin houkuttelevuuden lisäämiseen.  

 

 

1.2 Työn tavoitteet 

 

Opinnäytetyöni tavoitteena on luoda käytännöllinen ja kattava toimintaopas 

kansainvälisille tuutoreille. Oppaan tarkoituksena on edesauttaa laadukasta 

kansainvälisten tuutoreiden perehdyttämistä ja kehittää kansainvälistä 

tuutorointia entisestään sekä selkeyttää toimintaa.  

 

Opas on tarpeellinen ja hyödyllinen apuväline niin kv-tuutoreille kuin 

opiskelijakunnan henkilöstölle ja muille kv-tuutoroinnin parissa toimiville 

henkilöille. Opiskelijakunnan hallitus vaihtuu vuosittain ja samoin myös 

kansainvälisestä tuutoroinnista vastaava henkilö muuttuu. Jatkuvuuden ja 

tietotaidon välittämisen vuoksi opas hyödyttää myös tulevia kv-tuutoroinnista 

vastaavien henkilöiden perehdyttämistä ja toimintaa, koska heidän ei tarvitse 

opetella kaikkea alusta. Varsinkaan, jos henkilö itse ei ole kv-tuutorina toiminut 

ennen hallituskauttaan, on kaikki apu tarpeen toimintaan perehtyessä. 

 

Oppaan tarkoituksena ei ole toimia ehdottomana totuutena ja ainoana tapana 

toteuttaa asioita, mutta sen on tarkoitus helpottaa etenkin uusien tekijöiden 

toimintaa, jotta heillä on selkeät linjat siitä, mitä heidän pitäisi tehdä milloinkin ja 

mihin kaikkeen heidän kannattaa kv-tuutorina toimiessaan varautua. Jokainen 

tuutori luo oman toimintatapansa, mutta oppaan avulla alun epävarmuustekijöitä 

voidaan mahdollisesta vähentää ja luoda kv-tuutoreille itsevarmuutta 

toimintaansa jo heti alussa.  
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1.3 Aineiston hankinta 

 

Kv-tuutorin opasta varten aineistoa on tarkoitus kerätä tutustumalla aiempien 

koulutustilaisuuksien yhteydessä kerättyihin palautteisiin sekä vaihto-

opiskelijoille suunnatun palautelomakkeen tuutoreiden toimintaa käsitteleviin 

osioihin. Tämän lisäksi on tarkoitus koostaa lyhyt kysely Tamkon aktiivisena 

toimivien kv-tuutoreiden listalla oleville henkilöille, missä kartoitetaan sitä, mistä 

jo toiminnassa olevat tuutorit olisivat kaivanneet aloittaessaan enemmän 

opastusta ja minkä he kokisivat tarpeelliseksi sisällöksi oppaalle niin itseään 

kuin tulevia tekijöitäkin ajatellen. Kyselyn pohjalta on myös tarkoitus järjestää 

keskustelutilaisuus aktiivisesti kv-tuutoritoiminnassa mukana olevien 

henkilöiden kanssa ja kartoittaa siten oppaaseen tulevia asioita ja niiden 

laajuutta.  
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2 TAMPEREEN AMMATTIKORKEAKOULUN 
OPISKELIJAKUNTA  

 

Opinnäytetyöni toimeksiantajana toimii Tampereen ammattikorkeakoulun 

opiskelijakunta Tamko ry. Tamko jatkaa vuonna 1912 perustetun Tampereen 

Teknillisen Opiston Toverikunnan perinteitä, mutta nykyisessä 

toimintamuodossaan Tamko aloitti tammikuussa 2010 Tampereen 

ammattikorkeakoulun opiskelijakunnan ja Pirkanmaan ammattikorkeakoulun 

opiskelijakunnan yhdistymisen myötä. Yhdistymisen myötä Tamkosta tuli yksi 

Suomen suurimmista opiskelijakunnista ja jäseniä Tamkolla on tällä hetkellä 

noin 5800. (Tampereen ammattikorkeakoulun opiskelijakunta) 

 

 

2.1 Opiskelijakunta ammattikorkeakoulussa 

 

Ammattikorkeakoululaki (9.5.2003/564) määrittelee 42 a § (24.7.2009/564), että 

ammattikorkeakoulussa tulee olla opiskelijakunta. Opiskelijakuntaan voivat 

kuulua kaikki ammattikorkeakoulun tutkintoon johtavassa koulutuksessa 

opiskelevat opiskelijat. Tämän lisäksi opiskelijakunta voi hyväksyä jäsenikseen 

myös muita ammattikorkeakoulun opiskelijoita harkintansa mukaan. Lain 

mukaan opiskelijakunnan tehtäviä ovat opiskelijaedustajien valinta 

ammattikorkeakoulun hallitukseen sekä muihin lain määräämiin monijäsenisiin 

toimielimiin. Tämän lisäksi opiskelijakunnan tehtävänä on toimia jäsentensä 

yhdyssiteenä ja edistää heidän yhteiskunnallisia, sosiaalisia ja henkisiä, sekä 

opiskeluun ja opiskelijan asemaan yhteiskunnassa liittyviä pyrkimyksiään. (L 

9.5.2003/564). 

 

Ammattikorkeakoululaissa opiskelijakunta määritellään itsehallinnolliseksi 

julkisoikeudelliseksi yhdistykseksi. Sen perusteella opiskelijakunnalla tulee olla 

hallitus ja edustajisto, jotka valvovat ja toteuttavat opiskelijakunnan toimintaa. 

Ammattikorkeakoulun rehtori vahvistaa opiskelijakunnan säännöt, joissa 

määrätään tarkemmin opiskelijakunnan hallinnosta. (L 9.5.2003/564). 

 



 10

Ammattikorkeakoululain lisäksi, opiskelijakunnan toimintaan sovelletaan myös 

yhdistyslakia (26.5.1989/503) siltä osin mitä ei ammattikorkeakoululaissa 

erikseen ole määrätty. Opiskelijakunta ei kuitenkaan ole rekisteröity yhdistys 

vaan julkisoikeudellinen yhteisö. Kyseinen asema vaatii opiskelijakunnan 

toiminnalta jatkuvuutta, jotta toiminta säilyy tehokkaana ja 

tarkoituksenmukaisena. (L 9.5.2003/564). 

 

 

2.2 Opiskelijakunnan tehtävät  

 

Tampereen ammattikorkeakoulun opiskelijakunta Tamko on Tampereen 

ammattikorkeakoulun opiskelijoiden edunvalvonta- ja palveluorganisaatio. Sen 

keskeinen tehtävä on valvoa opiskelijoiden etuja koulutus- ja sosiaalipoliittisissa 

asioissa. Tamko toimii jäsentensä yhdyssiteenä eri sidosryhmien välillä ja 

valitsee opiskelijakunnan edustajat eri toimikuntiin ja hallituksiin. Tamko 

järjestää jäsenistölleen myös vapaa-ajan toimintaa erilaisten juhlien sekä 

kulttuuri- ja urheilutapahtumien muodossa. (Tampereen ammattikorkeakoulun 

opiskelijakunta) 

 

Tampereen ammattikorkeakoulun opiskelijakunnan tehtäviin kuuluu oleellisesti 

myös opiskelijatuutoroinnin järjestäminen. Tampereen ammattikorkeakoulun 

kanssa tehdyn tuutorointisopimuksen nojalla opiskelijakunta suunnittelee ja 

toteuttaa kaiken Tampereen ammattikorkeakoulussa tapahtuvan tuutoroinnin 

aina vapaaehtoisten tuutoreiden valinnasta ja kouluttamisesta orientoivien 

päivien suunnitteluun. Tamkon toteuttaman opiskelijatuutoroinnin piiriin kuuluvat 

ensimmäisen vuoden opiskelijoiden ohjaamiseen suunnattu vertaistuutorointi, 

kansainvälisten vaihto-opiskelijoiden vertaisohjaamiseen tarkoitettu 

kansainvälinen tuutorointi, ylempien vuosiluokkien ohjaukseen kohdennettu 

callidustuutorointi sekä Tampereen ammattikorkeakoulun markkinointia ja 

oppilaitosesittelyjä toteuttava markkinointituutorointi. (Tampereen 

ammattikorkeakoulun opiskelijakunta) 
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2.3 Tamkon organisaatio 

 

Tampereen ammattikorkeakoulun opiskelijakunnan toiminta perustuu 

vapaaehtoisuuteen. Ammattikorkeakoululain nojalla, opiskelijakunnassa tulee 

olla edustajisto ja hallitus. Tamkon ylintä päätäntävaltaa käyttää 21-jäseninen 

valtuusto, joka valitaan vuosittain vaaleilla. Toimeenpanovaltaa puolestaan 

käyttää valtuuston valitsema hallitus, johon vuonna 2011 kuuluu puheenjohtaja 

ja seitsemän muuta jäsentä. Kaikki opiskelijakunnan jäsenet voivat asettua 

ehdolle sekä valtuustoon että hallitukseen. (Tampereen ammattikorkeakoulun 

opiskelijakunta) 

 

Vuosittain vaihtuvien luottamushenkilöiden lisäksi Tamkon toiminnasta 

vastaavat opiskelijakunnan työntekijät. Opiskelijakunnan varsinaisesta 

toiminnasta vastaa päätoimisesti toiminnanjohtaja, tuutoroinnin asiantuntija, 

sekä edunvalvonnan ja palvelutoiminnan asiantuntija. Osa-aikaisesti Tamkon 

toiminnasta vastaa tiedottaja ja jäsenpalveluhenkilö. Varsinaisten työntekijöiden 

lisäksi, Tamko työllistää osa-aikaisesti myös opiskelijakunnan julkaiseman 

Pulssi –jäsenlehden päätoimittajan ja taittajan. (Tampereen 

ammattikorkeakoulun opiskelijakunta) 
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3 KANSAINVÄLINEN TUUTOROINTI 
 

Kansainvälinen tuutorointi on Suomeen saapuvien ulkomaisten vaihto- ja 

tutkinto-opiskelijoiden ohjausta. Tuutoroinnin tavoitteena on helpottaa uuden 

opiskelijan sopeutumista opiskeluyhteisöön ja -kulttuuriin eli edesauttaa 

opiskelijan integroitumista uuteen yhteisöön, ryhmäyttämisellä ja 

itseohjautuvuuteen harjaannuttamalla. (Kinnunen 2006, s. 160) 

Ammattikorkeakouluissa tuutorointia toteutetaan pääosin vapaaehtoisten eri 

alojen opiskelijoiden avulla. 

 

Kansainvälisten opiskelijoiden kohdalla tuutorit ovat usein ensimmäisiä 

henkilöitä, joihin opiskelija tutustuu uudessa maassa ja siten he ovat tärkeässä 

roolissa opiskelijan integraation kannalta. Onnistuneen tuutoroinnin myötä 

kansainvälinen opiskelija saa kattavat tiedot suomalaisen koulutusjärjestelmän 

puitteissa tarjolla olevista palveluista ja mahdollisuuksista. Myös opiskelijan 

sopeutuminen uuteen kulttuuriin, elämänvaiheeseen ja opintoihin vieraalla 

kielellä helpottuu huomattavasti, kun heillä on joku, jolta he saavat tukea ja 

apua. (Niemelä 2008, 61) 

 

Opiskelijatuutori ei ole asemansa perusteella ohjattavan luokan tai ryhmän 

yläpuolelle asetettava auktoriteetti, vaan hän jakaa vanhempana opiskelijana 

saamaansa kokemusta, osaamista ja tietoutta. (Härkönen 2003, 8) Tähän 

perustuen opiskelijatuutorien antama tuki on nimenomaan vertaisohjausta. 

Vertaisohjauksen koetaan olevan syvällistä ohjausta, sillä ohjattavan on 

helpompi ottaa ohjausta vastaan vertaiseltaan kuin esimerkiksi 

opettajatuutorilta, sillä ohjauksen kohde ja vertaisohjaaja edustavat samaa 

sukupolvea, arvoja ja kulttuuria, mikä luo heidän välilleen automaattisesti 

yhteyden. Tämän yhteyden avulla vertaisohjaaja pääsee lähemmäksi 

ohjattavaa ja tämä on vastaanottavaisempi saadulle tiedolle, kun se ei tule 

auktoriteetin kautta. 

 

Vertaisohjauksen tarve korostuu erityisesti kansainvälisten opiskelijoiden 

ohjauksessa, sillä opiskelijoille on oleellista saada heti alussa kanssakäymistä 

vertaistensa kanssa. Siirtymä uuteen asuin- ja opiskelumaahan sekä 
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kulttuurillisesti ja sosiaalisesti uudenlainen ympäristö luovat opiskelijalle 

monenlaisia paineita, joita voidaan helpottaa edesauttamalla sosiaalisten 

verkostojen syntyä uuteen kotimaahan. Vuorovaikutus muiden opiskelijoiden 

kanssa on tärkeä siirtymävaihetta helpottava ja kestävää opiskelumotivaatiota 

lisäävä tekijä. (Niemelä 2008, 61-62)  

 

Kv-tuutoroinnissa tuutoroitavat ovat yleensä suuremman avun ja opastuksen 

tarpeessa kuin suomalaiset vertaistuutoroinnin parissa olevat tuutoroitavat. 

Tämän vuoksi kansainvälisten tuutoreiden vastuu ohjauksessa ja opiskelijoiden 

integroinnissa on suuri. Kansainvälistä tuutorointia toteutetaan yli 

kulttuurirajojen, minkä vuoksi tuutoreiden on ymmärrettävä eri kulttuureista 

saapuvien henkilöiden ohjaustarpeita ja toimintatapoja. Uudet kansainväliset 

opiskelijat eivät tiedä ja tunne uuden oppimis- tai elinympäristönsä tapoja, joten 

tuutorin täytyy varoa sanomisiaan. Huumorinkin varjolla esitetyt sutjautukset 

voivat ohjata uusia opiskelijoita harhaan ja seuraukset voivat olla 

arvaamattomia. (Härkönen 2003, 11)  

 

 

3.1 Kv-tuutorointi Tampereen ammattikorkeakoulussa 

 

Tampereen ammattikorkeakoulussa kv-tuutorointi kuuluu kiinteänä osana 

kansainvälisten opiskelijoiden opintojen ohjausta, jonka tavoitteena on 

opiskelijan hyvinvoinnin ja opiskelukyvyn tukeminen koko opiskelijan TAMKissa 

opiskelun ajan. Päävastuu opinnoista on opiskelijalla itsellään, mutta jokaisella 

on oikeus ja myös velvollisuus vaatia ohjausta tavoittaakseen henkilökohtaiset 

tavoitteensa opinnoissaan. (Vainonen, A., 2010)  

 

Tampereen ammattikorkeakoulussa varsinainen kansainvälinen tuutorointi 

tapahtuu opiskelijakunnan toimesta ja TAMK ostaa kyseisen palvelun Tamkolta 

ostopalveluna. Opiskelijakunta hoitaa käytännön toteutuksen, mutta tekee 

tiiviisti yhteistyötä myös TAMKin kanssa, jotta tarjottu ohjaus olisi 

tarkoituksenmukaista, laadukasta ja muuta ohjausta tukevaa toimintaa. 
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4 KV-TUUTOROINNIN MOTIVAATIOTEKIJÄT 
 

Motivaatio on vapaaehtoisuuden lähtökohta. Motivaatio on johdettu 

latinankielen sanasta movere, joka tarkoittaa liikkumista. Myöhemmin 

motivaatio on laajennettu merkitsemään käyttäytymistä virittävien ja ohjaavien 

tekijöiden järjestelmää. (Peltonen & Ruohotie 1986, 22).  

 

Motivaatio ei ole ominaisuus vaan tietyn prosessin tulos. Motivaatioomme 

vaikuttavat motiivit ja niiden aikaansaama tila. Motiivit virittävät ja ylläpitävät 

yksilön käyttäytymistä ja ohjaavat siihen käytettyä energiaa päämäärien 

saavuttamiseksi. Päämääräsuuntautuneisuudesta huolimatta, motiivit eivät aina 

ole välttämättä tiedostettuja vaan käyttäytymistä saattaa ohjata useat eri motiivit 

ja niiden voimakkuus saattaa vaihdella. (Peltonen & Ruohotie 1986, 22; 

Niermeyer & Seyffert 2004, 12,15).  

 

Käsitys motivaatioon vaikuttavista tekijöistä on muuttunut suuresti viimeisen 

sadan vuoden kuluessa. Näkökulmat on ollut tapana jakaa karkeasti kahteen 

pääryhmään, jotka ovat mekanistinen ja organistinen eli sisäinen ja ulkoinen 

motivaation lähde. Mekanistisen käsityksen mukaan ihminen ei juurikaan voi 

vaikuttaa omaan motivaatioonsa, vaan motivaation lähteinä toimivat erilaiset 

fysiologiset tarpeet sekä ulkoapäin tulevat ympäristön ärsykkeet. Organististen 

mallien mukaan ihminen puolestaan osallistuu toimintaan omasta vapaasta 

tahdostaan, ja näin ollen myös motivaatio syntyy ihmisen omista lähtökohdista 

käsin. (Liukkonen, Jaakkola & Kataja 2006, 13) 

 

 

4.1 Käsityksiä motivaatiosta 

 

Motivaatiopsykologia pitää sisällään hyvin monenlaisia eri malleja ja käsityksiä, 

joilla motivaatiota voidaan määritellä. Nämä käsitykset ja perusajatukset ovat 

vaihdelleet huomattavasti eri aikoina erityisesti teoreettisen lähestymistavan 

mukaan.  Yhteistä näille motivaatiopsykologian eri suuntauksille kuitenkin on se, 

että ne kaikki pyrkivät selittämään, miksi ihmiset toimivat tai ajattelevat juuri 
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tietyllä tavalla eivätkä jollakin toisella, vaihtoehtoisella tavalla. (Salmela-Aro & 

Nurmi 2002, 11) Seuraavassa tarkastellaan motivaatiotutkimuksen eri vaiheiden 

tunnetuimpia teorioita, jotka määrittelevät sen käsityksen, joka meillä 

motivaatiosta ja ihmisten motivoitumisesta nykypäivänä on. 

 

 

4.1.1 Viettiteoria 

 

Ensimmäiset motivaatioteoriat olivat viettiteorioita, joiden mukaan ihmisen 

käyttäytymisen, ja näin ollen myös motivaation lähtökohtana, on tiettyjen 

fysiologisten perustarpeiden tyydyttäminen. Tällaisiksi perustarpeiksi Freud 

määritteli aggression ja seksuaalisuuden ja Hull laajensi käsitystä perusviettien 

määrästä olettamalla, että nälän, janon ja seksuaalisuuden tyydyttäminen sekä 

kivun välttäminen ovat perustarpeita, jotka ohjaavat käyttäytymistä ja 

motivaatiota tiettyyn suuntaan. Näille tarpeille on tyypillistä niin kutsuttu 

homeostaasi-periaate, joka tarkoittaa sitä, että elimistössä on olemassa tietty 

optimaalinen tila, josta poikkeaminen lisää tarpeen voimakkuutta. Näiden 

tarpeiden tyydyttäminen motivoi ihmistä toimimaan niin, että päästään takaisin 

optimaaliselle tasolle. Näkökulma on hyvin yksinkertainen ja siitä on sittemmin 

sellaisenaan luovuttu, mutta viettiteoria toimii monien muiden teorioiden 

keskeisenä lähtöperiaatteena. (Salmela-Aro & Nurmi 2002, 11; Liukkonen, 

Jaakkola & Kataja 2006, 13-14) 

 

 

4.1.2 Behaviorismi 

 

Viettiteorioiden jälkeen motivaatioteorioiden kehitysvaiheessa vallitseviksi 

teorioiksi muodostuivat behavioristiset viitekehykset, joita edustivat klassisen 

ehdollistumisen teoria, välineellisen ehdollistumisen teoria sekä mallioppimisen 

teoria. Behaviorismissa ei varsinaisesti puhuttu motivaatiosta, mutta se kuvasi 

kuitenkin motivationaalisia ilmiöitä.  Behavioristisissa malleissa motivaation 

ajateltiin olevan väline, jota ulkopuolisen on helppo ohjailla. Perusajatuksena oli, 

että jos jostakin toiminnasta palkitaan, toimintaa tullaan todennäköisesti 
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jatkamaan ja jos jostain toiminnasta saa kritiikkiä, niin siitä tullaan luopumaan. 

Tämä tarkoittaa tietyn motivaation lisääntymistä tai vähenemistä. 

Yksinkertaisimmillaan behavioristiset mallit edustavat ärsyke-reaktio – 

psykologiaa, jossa tiettyä ärsykettä seuraa tietty reaktio. (Salmela-Aro & Nurmi 

2002, 11-12) 

 

 

4.1.3 Sisäsyntyisen motivaation teoria 

 

Behaviorismi on voimakkaasti kritisoitu suuntaus, mutta kritiikin pohjalta on 

syntynyt eniten käytetty motivaatioteoria: sisäsyntyisen motivaation merkitystä 

korostava lähestymistapa. Amerikkalainen Edward Deci lähti liikkeelle siitä 

behaviorismin ajatuksesta, että ihmisen toimintaa voitaisiin motivoida 

pääasiassa ulkoisten palkintojen avulla. Tämän ulkosyntyisen motivaation 

rinnalle Deci toi sisäsyntyisen motivaation käsitteen. Tällä hän tarkoitti sitä, että 

henkilö tekee jotain siksi, että se on hänelle itselleen sinällään palkitsevaa ja ne 

tyydyttävät hänen synnynnäiset tarpeensa. Decin teorian mukaan ihmisellä on 

tällaisia synnynnäisiä tarpeita kaksi, omaehtoinen päteminen ja 

itsemääräämisen kokeminen, joiden perusteella ihmiset suhtautuvat 

ympäristöönsä sen mukaan, miten siinä voi toteuttaa näitä tarpeita. Ne 

ympäristöt, jotka sallivat perustarpeiden tyydyttämisen, lisäävät sisäistä 

motivaatiota ja muunlaiset ympäristöt vähentävät sitä. Tämä siis eroaa 

behavioristisesta ajatuksesta sillä, että behavioristit uskovat motivaation 

syntyvän ulkoisista tarpeista kun taas sisäsyntyisessä teoriassa motivaatio 

kumpuaa ihmisestä itsestään. (Nurmi & Salmela-Aro 2002, 16-17) 

 

 

4.1.4 Kognitiivinen motivaatioteoria 

 

1960-luvulla motivaatioteoriat saivat uuden käänteen kognitiivisen 

vallankumouksen myötä. Tutkijat kiinnostuivat kognitioista ihmisen 

käyttäytymistä selittävinä tekijöinä. Tällaisina kognitioina pidettiin muun muassa 

tajunnan sisältöä, ajattelua, tulkintoja sekä havaitsemista. Kognitiivisen 
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motivaation pääajatuksena oli selvittää, kuinka erilaiset ajatteluprosessit sekä 

aiemmin mainitut kognitiot ohjasivat ihmisen käyttäytymistä. Teorian mukaan 

motivaation lähteinä toimivat ajatusprosessit, tulkinnat, ennakointi sekä 

odotukset, joiden mukaan motivaatio syntyi ja kohdentui. Motivaation ei siis 

enää ajateltu perustuvan pelkästään fysiologisiin tarpeisiin ja vietteihin tai 

palkintaan. (Nurmi & Salmela-Aro 2002, 11-15; Liukkonen, Jaakkola & Kataja 

2006, 18-20) 

 

Eurooppalaisen motivaatioteorian ja kognitiivisen vallankumouksen mullistajana 

pidettiin belgialaista Joseph Nuttinia, joka kehitti relationaalisen motivaation 

teorian. Tämän teorian mukaan yksilö tyydyttää tarpeensa ulkoisen maailman 

kohteilla. Motivaatiota siis määritellään yksilön sisäisen tarpeen ja sitä 

tyydyttävän kohteen dynaamista suhdetta tarkastelemalla. (Nurmi & Salmela-

Aro 2002, 11-15; Liukkonen, Jaakkola & Kataja 2006, 18-20) 

 

Nuttinin teorian lisäksi kognitiivisten motivaatioteorioiden joukkoon kehiteltiin 

myös kaksi muuta teoriaa, joista toisessa motivaatiota tarkasteltiin kohteellisena 

toimintana ja toisessa henkilökohtaisina konstruktioina. Kohteellisen toiminnan 

teoriassa toiminnan pohjana on motivaation hierarkkinen järjestelmä, mikä 

tarkoitti sitä, että psyykkisten ilmiöiden välillä vallitsee kohteellista toimintaa. 

Henkilökohtaisia konstruktioiden kautta motivaatiota puolestaan selitettiin sillä, 

että ihminen on aktiivinen olento, jonka toiminnan selittämiseksi ei tarvitse 

puuttua vietteihin vaan ihminen ennakoi tapahtumia konstruktioidensa avulla. 

Nämä molemmat teoriat siis tukevat ajatusta siitä, että ihmistä täytyy ajatella 

kokonaisuutena, kaikki osatekijät huomioon ottaen, jos tämän motiiveista ja 

motivaation synnystä halutaan päästä selville. (Nurmi & Salmela-Aro 2002, 11-

15; Liukkonen, Jaakkola & Kataja 2006, 18-20) 
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4.2 Kv-tuutorin motiivit 

 

Kv-tuutorointi on täysin vapaaehtoisuuteen perustuvaa harrastus- ja 

vapaaehtoistoimintaa. Kv-tuutoreina toimivat ovat sisäisesti motivoituneita 

toimintaan ja juuri henkilökohtainen motivaatio onkin vapaaehtoistyön 

toteutumisen ja jatkuvuuden ydinasia sekä kivijalka. Vapaaehtoistoimintaa, ja 

samalla myös kv-tuutorointia, kuvaavat motiivit, kuten vapaaehtoisuus, 

vapaamuotoisuus, joustavuus ja riippumattomuus, ovat kaikki 

vapaaehtoistoiminnan ydinpiirteitä ja vahvuuksia, mutta samalla ne toimivat 

myös riskeinä toiminnan jatkuvuudelle. Toiminnan ollessa mielekästä, toimijat 

pysyvät mukana ja ovat motivoituneita siihen, mutta sisäisten motiivien 

kadotessa, toiminta menettää mielenkiintonsa eikä toimintaan enää haluta 

osallistua ja panostaa. (Yeung 2005, 83) 

 

Kv-tuutoritoimintaan mukaan lähtemiseen liittyy mielenkiinto toimintaa kohtaan, 

mutta kuten muissakin harrastustoiminnoissa, harrastuksen alkuun liittyy usein 

jokin voimakas affektiivinen, tunnepitoinen, kokemus, joka antaa lopullisen 

kipinän lähteä toimintaan mukaan. Kv-tuutoroinnin osalta tällaisia voivat olla 

esimerkiksi itse ulkomailla vietetty vaihto-opintojakso tai lähipiirin positiiviset 

kokemukset kv-tuutoritoiminnasta. Tällainen voimakas positiivinen affekti 

saattaa synnyttää pitkäkestoisen mielenkiinnon, joka taas voi toimia 

omaehtoisen selvilleottamisen polttoaineena vuosia eteenpäin.  

(Metsämuuronen 1997, 29-30) 

 

Harrastus- ja vapaaehtoistoiminnan motiiveja löytyy useita ja monien eri 

harrastuslajien taustalla voidaan todeta olevan samoja toimintamotiiveja 

harrastuksia kohtaan. (Metsämuuronen 1997, 54) Seuraavassa kappaleessa 

esitetään vapaaehtoismotivaatiota osoittava malli, jossa esitetään syitä siihen, 

miksi ihmiset osallistuvat vapaaehtoistoimintaan.  
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4.3 Motivaation timanttimalli 
 

Anne Brigitta Yeung (2005, 107) tutki evankelisluterilaisen kirkon 

vapaaehtoistyötä ja kehitti sen pohjalta vapaaehtoistoiminnan timanttimallin, 

jolla hän pyrki selittämään ihmisten motivaatiota tehdä vapaaehtoistyötä. 

Tutkimuksen aineistoista Yeung löysi 767 motivaation merkitysyksikköä, joista 

hän muodosti nelidimensionaalisen, kahdeksankulmaisen mallin eli 

timanttimallin. Timanttimallin avulla Yeung pyrki selittämään 

vapaaehtoistoiminnan neljä ulottuvuutta: saaminen-antaminen, jatkuvuus-uuden 

etsintä, etäisyys-läheisyys sekä pohdinta-toiminta. Sanaparit eivät kuitenkaan 

toimi toistensa ääripäinä vaan ne ovat keskenään sisäkkäisiä ja 

vuorovaikutteisia. (Yeung 2005, 107-108) 

 

 
Kuvio 1. Vapaaehtoistoiminnan timanttimalli (Yeung 2005) 
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4.3.1 Saaminen-antaminen  

 

Saaminen-antaminen ulottuvuus pitää sisällään ne tekijät, joista ihminen kokee 

itse saavansa jotain ja halun jakaa sekä antaa myös muille. Nämä ääripäät ovat 

motivaatiossa hyvin limittäin ja pitävät sisällään klassisen ajatuksen: 

”antaessaan saa”. Timanttimallin mukaan saamisen periaate tarjoaa 

vapaaehtoiselle mahdollisuuden itsensä toteuttamiseen. Tutkimuksen kohteet 

kokivat päässeensä vapaaehtoistyön kautta toteuttamaan haaveitaan ja 

henkilökohtaisia kykyjään sekä luovuuttaan. Näiden tekijöiden koettiin lisäävän 

hyvinvointia ja henkilöt kokivat saaneensa emotionaalisia palkintoja sekä 

turvallisuudentunnetta. (Yeung 2005, 109-110) 

 

Timanttimallissa antamisen näkökulman koettiin lähtevän ihmisten halusta 

auttaa muita. Auttaessaan muita, ihminen pääsee toteuttamaan omia altruistisia 

luonteenpiirteitään sekä levittämään auttamisenhaluaan. Vapaaehtoistoimijat 

kokivat, että jos he olivat joskus itse saaneet apua, niin he halusivat nyt 

vuorostaan auttaa muita. Toimijat kokivat myös, että jos he nyt antavat muille, 

niin heidän on myöhemmin sitä tarvitessaan itse helpompi pyytää apua. 

Tutkimusaineistossa ilmeni myös kiehtova ajatus henkilökohtaisesta kasvusta. 

Vapaaehtoistoiminta nähtiin osana omaa psykologista, humaania kasvua, oman 

tietoisuuden ja lähimmäisenrakkauden harjoittamiseen. (Yeung 2005, 110-112)  

 

 

4.3.2 Jatkuvuus-uuden etsintä 

 

Jatkuvuus–ulottuvuus nostaa esille muun muassa vanhojen positiivisten 

kokemusten ja muistojen vahvistamisen sekä oman elämäpiirin 

laajentamisessa. Jatkuvuuden kannalta oleellista vapaaehtoistoiminnassa oli 

aihepiirin ja asiasisällön tuttuus, minkä koettiin helpottavan toimintaan mukaan 

lähtemistä osallistumiskynnystä alentavana tekijänä. Myös henkilökohtaisen 

elämänkaaren koettiin olevan keskeisessä asemassa toimintaan sitoutumisen 

kannalta sillä kyseisiä teemoja oli saatettu korostaa jo kasvatuksessa tai 

vanhempien tarjoaman esimerkin kautta. Tällöin sitoutuminen toimintaan toimi 
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luonnollisena jatkeena oman identiteetin ja luonteenpiirteiden toteuttamiselle. 

Tätä kautta toiminta sitoutui vahvasti tutkittaville henkilöille elämäntavaksi. 

Erityisesti työelämästä eläkkeelle siirtyneet kokivat vapaaehtoistyön olevan 

luonnollinen jatke työelämälle ja sen avulla ylläpidettiin hyvinvointia ja 

jaksamista. (Yeung 2005, 112-113) 

 

Jatkuvuuden vastakkaisessa päässä vapaaehtoistoiminta koettiin uutuuden 

etsintänä. Uudet työmuodot, asiat ja teemat koettiin kiinnostavina ja se toimii 

motiivina toimintaan osallistumiselle. Vapaaehtoistoiminta koettiin myös oman 

elämänpiirin laajennuksena ja se tarjosi kaivattua vastapainoa suhteessa 

omaan elämäntilanteeseen ja –piiriin. Toiminnasta koettiin saatavan myös 

henkistä pääomaa muutoshalun kautta. Muutoshaluun liittyy esimerkiksi tarve 

kehittyä ja kasvaa ihmisenä sekä rohkeuden lisääminen. (Yeung 2005, 113) 

 

 

4.3.3 Etäisyys-läheisyys 

 

Etäisyyden ulottuvuus motivaatioelementit pitävät sisällään halun kontrolloida 

henkilökohtaisia vapaaehtoistoiminnalle annettavia resursseja sekä toiminnan 

pitämistä itselle mielekkäänä. Vapaaehtoistoiminnalta toivotaan joustavuutta, 

jotta toimijat voivat asettaa toiminnalle rajoja sekä ylläpitää epäbyrokraattista 

ilmapiiriä. Toiminnan kautta halutaan ottaa etäisyyttä arkeen sekä omaan 

lähipiiriin. Osa toimijoista myös koki, etteivät he olleet valmiita sitoutumaan 

toimintaan täysin, joten he halusivat säilyttää hallinnan tunteen itsellään ja 

antaa toiminnalle juuri sen verran ja silloin, kun se parhaiten heille sopi. (Yeung 

2005, 113-115) 

 

Läheisyys on usein syy aloittaa vapaaehtoistoiminta. Usean 

vapaaehtoistoimijan mielessä on toimintaan lähtiessään halu kuulua johonkin 

yhteisöön sekä mahdollisuus tutustua uusiin ihmisiin ja laajentaa verkostojaan. 

Yhteisen toiminnan kautta syntyvä me-henki ja ihmisiltä saatava hyväksynnän 

tunne on vapaaehtoistoiminnan punainen lanka, joka sitouttaa toimintaan. 

Vapaaehtoistoiminnan koettiin myös edistävän sosiaalista vuorovaikutusta sekä 
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toimivan kanavana yhteisöllisen ajattelutavan levittämiseen. (Yeung 2005, 113-

115) 

 

 

4.3.4 Pohdinta-toiminta 

 

Pohdinta-toiminta –ulottuvuus ilmaisee vapaaehtoistoimintaan ja siihen 

sitoutumiseen liittyviä arvoja ja aatoksia. Usein toimintaan mukaan lähtemisen 

kipinänä on keskeisesti liittynyt jokin roolimalli, jonka innoittamana on haluttu 

jakaa myös omaa apua muille. Esikuvien antaman mallin mukaisesti, 

vapaaehtoisia kiehtoo toiminnassa nimenomaan sen toiminnallisuus. Sen avulla 

voidaan täyttää vapaata ja tyhjäksi koettua aikaa esimerkiksi suurten 

elämänmuutosten aiheuttamissa tilanteissa. Toiminta antaa myös 

mahdollisuuden henkiseen kasvuun ja sen koettiin antavan puitteet 

henkilökohtaisten asioiden läpikäymiseen. Oleellisinta tämän ulottuvuuden 

kannalta onkin juuri mahdollisuus toteuttaa henkilökohtaisia arvoja toiminnan 

kautta ja saavuttaa henkinen tasapaino. Ihmisen hyvinvointi ja itsensä 

hoitaminen ovat pitkälti sidoksissa toisten hyvinvointiin ja myös toisinpäin. 

(Yeung 2005, 116-117) 
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5 PEREHDYTTÄMINEN 
 

”Harjoitus tekee mestarin ja mestarit harjoittelevat aina, mutta mestarikin on 

joskus ollut harjoittelija” (Kupias & Peltola 2009, 13) 

 

Perehdyttämisellä tarkoitetaan työpaikalla tapahtuvaa vastaanottoa ja ohjausta. 

Perehdyttämisen keskeinen tavoite on saada ihminen tuntemaan, että tämä 

kuuluu tärkeänä osana työyhteisöön. Perehdyttäminen on myös työopastusta, 

jolla tarkoitetaan sellaista järjestelmällistä toimintaa, jonka avulla henkilö oppii 

tuntemaan uudet työtehtävänsä, työpaikkansa sekä työpaikan 

toimintaperiaatteet ja –tavat. Työnopastuksella tähdätään siihen, että henkilö 

kykenisi mahdollisimman nopeasti toimimaan itsenäisesti ja hallitsisi työnsä 

sisällön. (Kangas & Hämäläinen 2007, 2) 

 

Perehdyttämisessä oli aiemmin kyse enemmän työhön opastamisesta kuin mitä 

nykyään. Laajempaa perehdyttämistä, joka pitää työhön opastamisen lisäksi 

sisällään yritykseen ja työyhteisöön tutustumista, ei pidetty tärkeänä, sillä 

silloiset työympäristöt eivät olleet kovin monimutkaisia. Myöskin työtehtävät 

olivat sellaisia, joiden laadukkaaseen suorittamiseen ei vaadittu laajempaa 

yhteyttä yritykseen. Vasta organisaatioiden ja työtehtävien monipuolistuessa 

alettiin ymmärtää, ettei pelkkä työhön opastus riittänyt ja laajemman 

perehdyttämisen merkitys nousi nykyiseen arvoonsa. Nykypäivänä työntekijän 

on yhä paremmin ymmärrettävä, miten organisaatio toimii ja miksi se on 

olemassa. Perehdyttäminen on siis tullut osaksi nykypäivän työelämää 

monimuotoisempana ja laajempana kokonaisuutena.  (Kupias & Peltola 2009, 

14) 

 

 

5.1 Perehdyttämisen tavoite 

 

Perehdyttämisen tavoitteena on antaa uudelle tulokkaalle yleiskuva yrityksestä, 

toiminnan tarkoituksesta ja arvoista sekä toimintatavoista. Tälle kerrotaan 

pääpiirteittä organisaatiosta ja neuvotaan mistä ja keneltä hän saa tarvittaessa 
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lisätietoa. Tavoitteena on, että tulokas oppii tuntemaan työpaikkansa, 

työpaikalla olevat ihmiset aina työtovereista asiakkaisiin sekä tietää omaan 

työhönsä kohdistuvat odotukset ja ymmärtää oman vastuunsa koko työyhteisön 

toiminnassa. (Kangas & Hämäläinen 2007, 2) 

 

Yleisen mielikuvan luomisen lisäksi perehdyttämisellä on useita tavoitteita, joilla 

edistetään niin uuden tulokkaan työtä kuin myös yrityksen toimintaa. 

Perehdyttämisellä luodaan vahva perusta yhteistyölle ja mitä nopeammin 

perehdytettävä oppii uudet asiat, sitä joutuisammin hän pystyy työskentelemään 

itsenäisesti, ilman muiden apua. Samalla perehdytettävälle pyritään luomaan 

myönteistä asennoitumista työyhteisöä ja työtä kohtaan sekä sitouttamaan 

perehdytettävä työyhteisöön. (Kangas & Hämäläinen 2007, 4) 

 

Yrityksen kannalta perehdyttämisen tärkeimpiä tavoitteita on työtapaturmien ja 

turvallisuusriskien vähentäminen, poissaolojen ja vaihtuvuuden väheneminen 

sekä positiivisen yrityskuvan luominen. Työtapaturmat tapahtuvat usein 

aloitteleville työntekijöille, sillä heillä ei vielä ole perustietoja ja –taitoja, joiden 

avulla hoitaa työnsä oikein, joten on oleellista, että heitä perehdytetään hyvin, 

jottei vahinkoja sattuisi. Myös poissaolot ja vaihtuvuus vähenevät, kun tulokas 

saa jo perehdyttämisen aikana positiivisen mielikuvan tulevasta työyhteisöstään 

ja tuntee kuuluvansa joukkoon. Hyvin hoidettu perehdyttäminen edesauttaa 

myös myönteisen yritysmielikuvan syntymistä ja näin tulokas levittää hyviä 

kokemuksiaan myös muille. Hyvä ja tavoitteellinen perehdyttäminen säästää 

myös kuluja, kun perehdytettävä oppii työnsä nopeasti ja mahdollisten virheiden 

määrä vähenee nopeammin, kuin jos tämä opettelisi asiat itse. (Kangas & 

Hämäläinen 2007, 4-5) 

 

 

5.2 Perehdyttämisen mallit 

 

Perehdyttäminen on jatkuvasti muuttuvat prosessi, eikä sama 

perehdyttämistapa toimi kaikissa yrityksissä ja yhdistyksissä vaan 

perehtymisprosessia on muokattava tarpeiden mukaan. Seuraavassa 
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tarkastelemme viittä eri perehdyttämisen mallia, joihin perehdyttäminen 

prosessina perustuu. 

 

5.2.1 Vierihoitoperehdyttäminen 

 

Vierihoidossa tulokas oppii asioita seuraamalla kokeneemman työntekijän 

toimintaa. Vierihoito liittyy parhaimmillaan kaikenlaisiin 

perehdyttämiskonsepteihin, mutta käsityömäisesti toimittaessa se on vallitseva 

ja usein myös ainoa perehdyttämisen tapa. (Kupias & Peltola 2009, 36-37) 

 

Vierihoitomallissa perehdyttäminen on yhden henkilön vastuulla, joka opastaa 

uutta tulokasta oman työnsä ohella kertomalla yrityksestä, työyhteisöstä ja 

tulokkaan tehtävästä. Perehtyminen tapahtuu siis pikku hiljaa työn tekemisen 

yhteydessä. Vierihoitomallin avulla on mahdollista huomioida tulokas yksilönä ja 

häntä on mahdollisuus perehdyttää työhön yksilöllisesti. Riskinä kuitenkin on, 

ettei perehdyttäjä osaa ohjata tulokasta tämän tarvitsemalla tavalla tai tätä ei 

kiinnosta perehdyttää uutta tulokasta ja tämä joutuu itsenäisesti opettelemaan 

kaiken. Onnistuessaan vierihoitomalli on kuitenkin tehokas ja tulokkaan 

kannalta mielekäs tapa päästä sisään uuteen yhteisöön ja työhön. (Kupias & 

Peltola 2009, 36-37) 

 

 

5.2.2 Malliperehdyttäminen 

 

Malliperehdyttämiseen kuuluu selkeä työn- ja vastuujaon määrittely sekä 

tarpeellisten perehdyttämisen apuvälineiden ja materiaalin keskitetty 

tuottaminen organisaatioiden sisäisesti käytettäväksi. Usein tämä materiaali 

löytyy yrityksen sisäisestä verkosta. Keskitetysti tuotettua materiaalia voivat olla 

perehdyttämisohjelmat, perehdyttäjien muistilistat, tulokasoppaat ja yhteiset 

minimivaatimukset. (Kupias & Peltola 2009, 37-39) 

 

Malliperehdyttämisessä perehdyttämiseen liittyvää työtä jaetaan uudelleen 

organisaatiossa niin, että vastuu tulokkaan perehdyttämisestä on usealla eri 
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taholla. Henkilöstöhallinto vastaa yleisesti yleisperehdyttämisestä eli siitä 

osasta, joka toteutetaan samalla tavalla koko organisaatiossa. Varsinainen 

työnopastus ja työyhteisöön perehdyttäminen jäävät yleensä työyksikön 

tehtäväksi. Etuina malliperehdytykselle on perehdyttämisen tasalaatuisuus ja 

se, että perehdyttäjillä on valmiit toimintamallit perehdyttämistyön tueksi. 

Vaarana on kuitenkin se, että huomio kiinnittyy organisaatiotasoiseen 

perehdyttämiseen, eikä huomioi tulokkaan tarpeita itse työn tekemiseen 

tarpeeksi yksityiskohtaisesti, jolloin perehdytys jää osittain keskeneräiseksi. 

(Kupias & Peltola 2009, 37-39) 

 

 

5.2.3 Laatuperehdyttäminen 

 

Laatuperehdyttämisessä perehdytysvastuu on työyksiköillä ja tiimeillä.  He 

voivat kehittää laadukasta perehdyttämistä joustavasti ja tehokkaasti. Oleellista 

on kuitenkin nimetä yksiköistä ja tiimeistä vastuuhenkilöt perehdyttämisen 

toteuttamiseen, ettei käy niin, ettei kenelläkään ole vastuuta ja perehdyttäminen 

unohtuu ja laatu kärsii. Parhaimmillaan koko tiimi osallistuu perehdyttämiseen ja 

kehitystoimintaan. Sovitulla vastuuhenkilöllä tulee kuitenkin olla selvä vastuu 

tulokkaan kokonaisperehdyttämisen koordinoinnista ja koko prosessin 

etenemisestä. Laadun säilyttämisen vuoksi perehdyttämisprosessin tulee olla 

hyvin kuvattu ja sen etenemistä on seurattava tarkasti, jotta sitä voidaan 

jatkuvasti kehittää.  (Kupias & Peltola 2009, 39-40) 

 

 

5.2.4 Räätälöity perehdyttäminen 

 

Räätälöity perehdyttäminen liittyy massatuotannon asiakaskohtaistamiseen. 

Tässä mallissa perehdyttämiseen liittyvät palvelut tai tuotteet moduloidaan ja 

näistä rakennetaan kunkin tulokkaan yksilöllisiä tarpeita vastaava kokonaisuus. 

Räätälöidyssä mallissa joku henkilö tai taho toimii tulokkaan 

kokonaisperehdyttämisen koordinoijana. Tällä henkilöllä tulee olla näkemys 

perehdyttämisen osa-alueista ja taitoa yhdistellä niitä tulokkaan tarpeiden 
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mukaan sekä kytkeä perehdyttämisverkoston eri toimijoita prosessiin. (Kupias & 

Peltola 2009,  40-41) 

 

Räätälöidyssä perehdyttämisessä perehdyttäminen ei ole valmis tuote, joka 

käydään läpi jokaisen tulokkaan kanssa samalla tavalla, vaan se edellyttää 

uuden työntekijän tarpeiden ja nykyisen osaamisen huomioon ottamista. 

Tulokkaan kanssa käytävä vuoropuhelu onkin tämän vuoksi tärkeässä roolissa. 

Näin perehdyttäminen pitää sisällään hyvän ohjaajuuden ja kaikki 

perehdyttämistä varten aiemmin tuotetut palvelut. Kyseinen malli edellyttää 

kuitenkin sitä, että perehdyttäminen on jo hyvin jäsennetty ja sitä kehitetään 

jatkuvasti ja koko henkilöstö on sitoutunut siihen.  (Kupias & Peltola 2009, 40-

41) 

 

 

5.2.5 Dialoginen perehdyttäminen 

 

Dialogisessa perehdyttämisessä perehdytyssuunnitelma laaditaan yhdessä 

tulokkaan kanssa. Hänen asiantuntemustaan hyödynnetään perehdytyksessä ja 

vastuuta perehdyttämisen suunnittelusta ja toteutuksesta siirtyy hänelle 

itselleen. Perehtymisvaiheessa korostuu tulokkaan kuuntelu ja näkemysten 

hyödyntäminen. Organisaatiossa on kuitenkin aina asioita, jotka ovat ainakin 

toistaiseksi pysyviä ja niistä on hyötyä tulokkaalle, joten vuoropuhelu on 

oleellista. Kyseinen malli voi kuitenkin olla haastava, sillä se vaatii jokaiselta 

osapuolelta kykyä dialogisuuteen. Perehtymisen ja oppimisen tulisikin tällöin 

olla koko yrityksen toimintatapa, jotta sitä voitaisiin hyödyntää täysin. (Kupias & 

Peltola 2009, 41-42) 

 

 

5.3 Kv-tuutoreiden perehdyttäminen Tamkossa 

 

Tamkossa kansainvälisten tuutoreiden perehdyttäminen on tähän saakka 

hoidettu lähinnä vierihoitoperehdyttämisen periaatteella. Kv-tuutorikoulutuksissa 

uusien tulokkaiden kanssa on käyty tarkasti läpi se, mitä kv-tuutoreiden 
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työnkuvaan kuuluu ja mitä kaikkea heidän tulisi luottamustoimessaan tietää ja 

osata. Tätä on vahvistettu sillä, että tulokkaille on annettu mahdollisuus tutustua 

vanhempiin kv-tuutoreihin jo heti alussa, jotta heillä on ollut vertaistukea 

varsinaisen toimen alkaessa. Koulutusten jälkeen perehdyttämistä on hoidettu 

informoimalla tarkasti tulevista tehtävistä prosessin mukaisesti, jotta on 

varmistuttu siitä, että jokainen tietää mitä pitää tehdä. Kyseisen mallin 

heikkoutena on kuitenkin ollut se, että massan ollessa suuri ja 

perehdyttämismateriaalin puuttuessa, on perehdyttämisen laatu kärsinyt ja 

vastuu oppimisesta on siirretty tulokkaan harteille.  

 

Tämän opinnäytetyön tuotoksena valmistuvan kansainvälisten tuutoreiden 

toimintaoppaan myötä Tamkon kansainvälisten tuutoreiden perehdytyksessä 

ollaan siirtymässä enemmän malliperehdyttämiseen. Vieriperehdytys säilyy 

edelleen tärkeänä osana perehdyttämisprosessia, mutta sen rinnalle tuodaan 

lisäarvoa tuottava tuutoreiden toimintaopas, joka helpottaa niin kouluttajaa kuin 

perehtyjääkin perehtymisprosessin aikana. Malliperehdyttämisellä saadaan 

myös toiminnan tasa-arvoisuutta lisättyä kaikissa toimipisteissä. Näin 

perehdyttämisen tulisi säilyä yhtä laadukkaana, vaikkei kv-tuutoriksi haluava ja 

kv-tuutorina toimiva opiskelisikaan lähellä pääkampusta, josta varsinainen 

henkilökohtainen ohjaaminen olisi saatavilla helpommin.  
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6 KV-TUUTOROINTI ARJESSA 
 
 

6.1 Nuorten vapaa-aika 

 

Vapaa-aika tarkoittaa ansiotyön, opiskelun tai muun toimen ulkopuolista, 

etenkin rentoutumiseen ja virkistäytymiseen käytettävissä olevaa aikaa.  Sen 

merkitys erityisesti nuorille on tärkeää, sillä se suo heille hengähdystauon 

kaikista odotuksista ja paineista, jotka heihin arjen tilanteissa kohdistuvat. 

Vapaa-ajan tulisikin olla sellaista aikaa, joka mahdollistaa jonkin oman ja 

tärkeäksi koetun asian tekemisen. (Malin 2011)  

 

Yleensä vapaa-aikaa pidetään myönteisenä asiana, joka tarjoaa tilaisuuksia 

irrottautua muualla kohdattavista rooliodotuksista. Nuoret viettävät paljon aikaa 

samanikäisten kanssa ja luovat siten pohjaa ystävyyssuhteille ja verkostojen 

luomiselle. Sosiaalisen hyväksynnän kautta heidän itsetuntonsa ja 

identiteettinsä kehittyvät ja samalla irrottaudutaan vanhemmista sekä 

aikuistutaan. Yhteisen vapaa-ajan ulkopuolelle jääminen voi merkitä nuorelle 

voimakasta emotionaalista osattomuuden kokemusta ja pahimmassa 

tapauksessa se voi johtaa jopa syrjäytymiseen. (Malin 2011)  

 

Vapaa-ajan mielekkyyden kannalta harrastukset ovat nuorelle tärkeässä 

roolissa. Nuorilla, jotka harrastavat paljon, on pienempi todennäköisyys 

syrjäytyä yhteiskunnasta kuin niillä nuorilla, jotka eivät harrasta mitään. 

Harrastusten myötä nuori saa sosiaalisia kontakteja sekä kehittää omaa 

identiteettiään. Samalla nuori saa elämäänsä varten kulttuuri- sekä 

identiteettipääomaa, mikä auttaa tätä selviytymään aikuistumisprosessissa ja 

muissa elämän haasteissa. (Helve 2009, 252; Tuomela 2008) 
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6.2 Opiskelijan jaksaminen 

 

Nykypäivän korkeakouluopiskelijoilta odotetaan paljon. Sen lisäksi, että he 

opiskelevat täysipäiväisesti, he käyvät töissä ja osallistuvat vapaa-ajan 

aktiviteetteihin. Opiskelijoiden ajankäyttöä ja kiireen kokemuksia käsitellyt 

tutkimus (2004) osoittaakin korkeakouluopiskelijoiden ajan jakautuvan näiden 

kolmen aktiviteetin osalta niin, että opiskeluun heillä kuluu noin 29 tuntia 

viikossa, työntekoon menee 22 tuntia ja vapaa-aikaan jää noin 60 tuntia aikaa 

viikossa. Vapaa-aikaan käytetty aika jakaantuu niin, että arkena vapaa-aikaa on 

noin 6 tuntia päivässä kun taas viikonloppuna aikaa jää noin 15 tuntia päivässä. 

Tällainen viikkorytmi on opiskelijoiden hyvinvoinnin ja jaksamisen kannalta suuri 

haaste, johon on suhtauduttava vakavasti. (Leijola, Selvinen, Suikkinen & Yrjölä 

2004, 5-6) 

 

Korkeakouluopiskelijoiden viikkorytmi on hyvin kiireinen, kuten käy ilmi aiemmin 

esitetystä korkeakouluopiskelijan ajan jakautumisesta viikon aikana. 

Korkeakouluopiskelijoista itsensä usein kiireiseksi kokee hieman yli puolet ja 

aina itsensä kiireiseksi kokee noin 10%. Tilastokeskuksen (2008) tutkimuksen 

mukaan, korkeakouluopiskelijoista 56,15% käy opintojensa ohella töissä, mutta 

silti suurimmaksi kiireen aiheuttajaksi koetaan opiskelu sekä tunne liian 

suuresta työmäärästä, joka opiskeluun liittyy. Tätä tukee myös vuonna 2008 

tehty korkeakouluopiskelijoiden terveystutkimus, jonka mukaan suurimmaksi 

terveysongelmakseen korkeakouluopiskelijat kokivat jatkuvan ylirasituksen, 

stressin sekä opiskelu-uupumuksen. Opiskelu-uupumus oli yleinen terveyshaitta 

ja jopa 15% vastaajista koki hukkuvansa opintoihinsa liittyvään työmäärään. 

Nämä tekijät lisäävät vapaa-ajan merkitystä ja nostavat painoarvoa erityisesti 

vapaa-ajalla tapahtuvan toiminnan mielekkyyteen ja laatuun. (Leijola, Selvinen,  

Suikkinen & Yrjölä 2004, 6-8; Kunttu & Huttunen 2009, s. 73-74) 

 

Jatkuva kiireen tunne ja stressi eivät ole kenellekään hyväksi pitkäkestoisina. 

Opiskelijoiden ajankäyttöä ja kiireen tuntua käsittelevä tutkimus osoitti, että 

nuoret kokevat joutuvansa luopumaan vapaa-aikaan kuuluvista asioistaan, 

kuten ihmissuhteista, harrastuksista ja lepäämisestä, jotta saisivat ajan 

riittämään. Näiden karsiminen voi kuitenkin vaikuttaa opiskelijoiden terveyteen 
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haitallisesti. Siksi onkin tärkeää saada opiskelijoiden vapaa-aika ja arki 

sujumaan mahdollisimman tasapainoisesti ja mielekkäästi jakautuen. (Leijola, 

Selvinen,  Suikkinen & Yrjölä 2004, 10) 
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7 TYÖPROSESSI 
 

7.1 Työprosessin kuvaus 

 

Opinnäytetyösuunnitelman esittelin kesäkuussa 2010 ja sain toimeksiantajalta 

hyväksynnän opinnäytetyön toteuttamiseen. Tuolloin tiesin, mitä halusin 

oppaalta itse ja sainkin aika vapaat kädet toteutukselle. Kävin läpi kv-

tuutorikoulutusten palautelomakkeet ja kv-tuutoriraportit viimeisen kahden 

vuoden ajalta, jotta saisin alustavaa mielikuvaa siitä, mistä kv-tuutorit itse ovat 

viime vuosina kaivanneet lisää tietoa oman työnsä toteuttamiseen käytännössä. 

Tämän jälkeen kävin muutaman aktiivisista kv-tuutoreista muodostetun 

pienryhmän kanssa läpi heidän ideoitaan ja tarpeitaan oppaan sisältöä 

ajatellen. Lisäksi olin yhteyksissä kv-tuutoreihin sähköpostitse, jossa kyselin 

vapaamuotoisesti heidän toiveitaan oppaalta. Pienryhmissä käytyjen 

keskustelujen ja sähköpostivastauksien pohjalta sain aika hyvän käsitteen siitä, 

mitä kaikkea kv-tuutorit tällä hetkellä oppaalta kaipasivat. Tuutoreiden 

mielipiteiden lisäksi, kävin läpi myös vaihto-opiskelijoille suunnatut 

palautelomakkeet, jotta saisin tietää myös sen, mitä tuutoroitavat itse kaipasivat 

lisää tuutoreiltaan, jotta mitään oleellista ei jäisi huomiotta.  

 

Palautelomakkeiden ja haastatteluiden pohjalta sain erittäin hyvän mielikuvan 

siitä, millaiseksi oppaan tulisi muodostua ja siitä oli hyvä lähteä työstämään 

opasta käytännössä. Toimipistekohtaiset erot kv-tuutoroinnissa vaikeuttivat 

jonkin verran oppaan työstöä, sillä halusin oppaasta kattavan, mutten 

kuitenkaan liian raskasta. Keskusteltuani TAMKin kv-koordinaattoreiden sekä 

Tamkon edustajien kanssa, tulimme siihen lopputulokseen, että koska kv-

tuutorointi kulkee samojen ratojen mukaan toimipisteestä riippumatta aina 

orientoiviin saakka, pystyisi oppaasta tekemään yleispätevän ohjeistuksen, jota 

voisi soveltaa kaikissa toimipisteissä. Kv-tuutoroinnissa itsessään ei ole 

koulutusohjelmakohtaisia eroja, joten sen pohjalta yleisteos oli hyvä ratkaisu 

oppaalle. Toimipistekohtaisia erityisyyksiä voisi kv-tuutoreille tarkentaa 

sähköpostitse tarvittaessa. 
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7.2 Johdanto ja esittely 

 

Johdannon ja esittelyosion tarkoituksena on selvittää, mistä kv-tuutoroinnissa 

on kyse ja mitä opas pitää sisällään. Osiossa selitetään lyhyesti tuutorin vastuu 

ja rooli vaihto-opiskelijan opintopolulla. Tuutorin rooli vaihto-opiskelijan 

elämässä on niin merkittävä, että heti oppaan alussa se on vielä hyvä käydä 

läpi. Samalla pyritään luomaan kv-tuutoroinnista positiivista kuvaa sekä 

kannustetaan omatoimiseen toteutukseen ohjeistuksesta huolimatta.  

 

 

7.3 Saapumista edeltävät toimet 

 

Kv-tuutorin työ alkaa vaihto-opiskelijoiden osalta jo noin kuukautta ennen 

opiskelijan saapumista Suomeen. Tässä osiossa käydään läpi kaikki 

toimenpiteet, jotka tuutorin pitäisi tehdä ennen vaihto-opiskelijan saapumista, 

jotta vaihto-opiskelijan Suomeen saapuminen sujuisi mahdollisimman 

vaivattomasti. Saapumista edeltävien toimenpiteiden myötä kv-tuutori luo 

yhteyden tuutoroitaviinsa ja mahdollisuuden tuntea olonsa tervetulleeksi ja 

halutuksi. Positiivisen mielikuvan luominen niin vaihto-opiskelijalle kuin tuutorille 

itselleenkin alkaa jo tässä vaiheessa, joten alkutoimien onnistuminen on tärkeää 

molemmille osapuolille. 

 

 

7.4 Vaihto-opiskelijan saapumista seuraavat toimet 

 

Vaihto-opiskelijan Suomeen sopeuttamisen kannalta saapumista seuraava 

viikko on kaikkein tärkein vaihe. Vaihto-opiskelijalle kaikki on uutta ja jännittävää 

ja kielen ollessa vieras, on yksin suunnistaminen välillä vaikeaa ja käytännön 

toimet saattavat tuntua haastavilta. Tuutoreiden rooli onkin oleellinen tässä 

vaiheessa, sillä heillä on päävastuu siitä, että vaihto-opiskelija tutustuu 

kaupunkiin ja kouluun ja oppii perusteet Suomessa ja Tampereella 

liikkumisesta, jotta tämä pärjää vaihtonsa aikana itsenäisesti eikä tarvitse 

jatkuvasti henkilökohtaista opastusta.   
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7.5 Vapaa-ajan toiminta 

 

Vaihto-opiskelijoiden Suomessa viihtymisen kannalta on tärkeää kertoa vaihto-

opiskelijalle, mitä kaikkea tälle on Tampereella tarjolla. Oppaassa esitellään 

muun muassa Tampereella erityisesti opiskelijoiden piirissä toimivia 

kansainvälisiä järjestöjä, jotka järjestävät vaihto-opiskelijoille toimintaa täällä ja 

joista vaihto-opiskelijan on hyvä olla tietoinen. Osiossa ei ole kovin tarkasti 

esitelty kaikkia mahdollisia vaihtoehtoja, mitä tarjolla on, mutta sen 

tarkoituksena on lähinnä toimia muistutuksena tuutoreille, jotta nämä muistavat 

erilaisista vaihtoehdoista vaihto-opiskelijoilleen mainita. Tampereen ollessa niin 

suuri kaupunki, on kaikkia harrastusmahdollisuuksia lähes mahdotonta lähteä 

tähän oppaaseen kirjaamaan. Kaikille löytyy kuitenkin varmasti se oma juttu ja 

tuutorit toimivat tässä hyvänä apuna. 

 

 

7.6 Kv-tuutorointi opintojaksona 

 

Kv-tuutorointi on mukavaa yhdessäoloa toisten samanhenkisten ihmisten 

kanssa ja mainio tapa kotikansainvälistymiseen. Sen lisäksi kv-tuutorointi on 

myös oma opintojaksonsa, jolla tuutoreiden on mahdollisuus kartuttaa vapaasti 

valittavien opintojensa opintopistemäärää. Kv-tuutoreille myönnetään 

maksimissaan kaksi opintopistettä, kun kaikki opintojaksoon kuuluvat suoritteet 

on hyväksytysti suoritettu. 

 

Kv-tuutoreilta kerätyn palautteen mukaan nimenomaan kv-tuutoroinnin 

opintojakso on herättänyt eniten hämmennystä ja epäselvyyksiä tuutoreille. 

Opiskelijan ei ole ollut kovin helppoa saada selville mitä kv-tuutoroinnin 

opintojaksoon liittyy ja mitä kaikkea tarvitsee tehdä ollakseen oikeutettu 

opintopisteitä anomaan. Tämä on johtanut siihen, että opintopistehakemuksia 

on tullut ennen kuin opiskelijalla on ollut opintopisteiden myöntämiseen 

tarvittavat suoritteet tehtynä ja niitä on sillä perusteella jouduttu hylkäämään. 

Jotkut ovat myös jättäneet kokonaan anomatta opintopisteitä, sillä he eivät ole 

tienneet, onko heillä siihen oikeutta. Kirjasin oppaaseen opintojakson omaksi 

osiokseen, jossa vaadittavat suoritteet on selvitetty, jotta tuutorit voivat nopeasti 
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ja helposti tarkastaa, onko heillä kaikki suoritteet jo täynnä ja mitä heiltä 

mahdollisesti vielä puuttuu.  

 

Opiskelijakuntien yhdistymisen myötä käyttöön otettiin alkuvuodesta 2010 kv-

tuutoroinnin parissa aloittaneiden kesken kv-tuutorin päiväkirja. Päiväkirja on 

taskukokoinen lehtinen, jossa selvitetään kv-tuutorin tehtävät ja johon kv-

tuutoreiden tulee merkata kaikki toiminta, mikä liittyy vaihto-opiskelijoiden 

tuutorointiin. Opintopisteitä anottaessa on kv-tuutorointiraportin lisäksi 

palautettava kyseinen päiväkirja. Päiväkirja usein opintopisteitä hakevilta 

unohtuu, eikä sen täyttöä ole sen suuremmin käyty läpi kv-tuutoreiden 

koulutustilaisuuksissa, joten koin tarpeelliseksi lisätä tämän kohdan oppaaseen 

muistutukseksi kyseisen päiväkirjan olemassaolosta. Päiväkirjan täsmällinen 

täyttäminen helpottaa myös kv-tuutoria itseään, sillä tuutorintiraporttia 

kirjoittaessa, on päiväkirjasta helppo katsoa, mitä on tehty milloinkin. 

 

 

7.7 Yhteystiedot 

 

Koska kv-tuutorointi kuuluu oleellisena osana TAMKin opintojen-ohjausta, 

törmää kv-tuutori usein siihen ongelmaan, ettei hän oikein tiedä keneen hänen 

tulisi olla yhteyksissä ja kenen puoleen hänen tulisi vaihto-opiskelijoitaan ohjata. 

Sähköpostiosoitteet muistuttavat toisiaan ja niiden takaa puuttuvat kasvot ja 

nimi, mikä on tuottanut kansainvälisille tuutoreille epäselvyyksiä. Yhteystieto -

osion avulla tuutorit voivat nopeasti ja helposti tarkastaa, kenelle heidän tulisi 

viestinsä kohdistaa. Kaikkien yhteystiedot pyrittiin myös laittamaan yhdelle 

sivulle, jotta tietoa ei tarvitse etsiä monelta eri sivulta.  

 

 

7.8 Hyödyllisiä vinkkejä 

 

Kv-tuutorointia toteutettaessa esiin tulee monenlaisia tilanteita, joissa kv-tuutori 

saattaa tarvita vinkkejä muilta. Tämän vuoksi kokosin oppaaseen sellaisia 
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mielenkiintoisia ja hyödyllisiä vinkkejä, joista tuutori voi ammentaa itselleen lisää 

tietoa.  

 

Ensimmäisenä osioon on kerätty hieman kulttuuri-infoa Suomesta. Vaikka 

suurin osa kv-tuutoreista ovatkin suomalaisia, voi oman kulttuurin 

tuntemuksessa olla aukkoja. Erityisesti asioissa, jotka liittyvät meidän oman 

kulttuurimme pieniin arkipäiväisiin asioihin, ei usein osata edes kiinnittää 

huomiota. Ne ovat kuitenkin juuri niitä asioita, jotka saavat vaihto-opiskelijat 

ajoittain ymmälleen. Siksi keräsin oppaaseen lyhyesti muutamia vinkkejä siitä, 

mitä vaihto-opiskelija saattaa haluta tietää tänne saapuessaan. Vinkeistä voi 

olla vaihto-opiskelijalle myös aidosti hyötyä uuteen maahan sopeutuessaan, 

joten tuutorin on hyvä olla niistä tietoinen. 

 

Kulttuuritiedon lisäksi oppaasta löytyy kv-tuutorin keskeinen sanasto sekä 

esimerkkikirje. Sanastosta löytyy sellaisia sanoja, joita kv-tuutoroinnissa tulee 

päivittäin vastaan, joten ne on hyvä jokaisen tuutorin tietää ja pitää mielessä. 

Esimerkkikirje puolestaan toimii hyödyllisenä mallina kv-tuutorin laatiessa 

ensimmäistä kontaktointikirjettään. Jokainen voi toki kirjoittaa aivan 

omanlaisensa kirjeen, mikä on myös suotavaa, mutta kv-tuutoreiden toiveissa 

oli saada tällainen helpottamaan erityisesti uusien kv-tuutoreiden 

ensikontaktointia. Asioita, joita täytyy muistaa kysyä, on niin monta, että helposti 

jotain saattaa unohtua. Tuutori saa myös enemmän varmuutta toimintaansa, 

kun on mahdollista katsoa esimerkkiä siitä, mitä kannattaisi kirjoittaa, jos 

millään ei keksi itse. Tällä pyritään myös takaamaan se, että kaikilta kv-

tuutoreilta lähtisi samankaltaista informaatiota vaihto-opiskelijoille. 

 

 

7.9 Oppaan taitto 
 
 
Oppaan taitosta vastasi Tamkon jäsenpalveluhenkilönä toimiva Emmi Nuutinen. 

Opas oli tarkoitus tehdä sähköiseen muotoon niin, että se tulisi julkiseksi 

Tamkon nettisivuille, josta se olisi kaikkien kv-tuutoreiden saatavilla aina, kun 

sitä tarvittaisiin. Opasta olisi näin myös mahdollista päivittää helposti ja nopeasti 

muutosten tapahtuessa ja jokaisella olisi mahdollisuus päästä käsiksi 
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ajantasaiseen tietoon riippumatta siitä, koska henkilö on oman kv-

tuutorikoulutuksensa käynyt.  

 

Oppaassa on paljon asiaa, joten taitossa keskityttiin tekemään oppaasta 

hieman kevyemmän oloinen, jotta sitä olisi miellyttävä lukea. Tarkoituksena oli 

myös saada oppaasta sellainen, että sitä olisi mukava lukea näytöltä, mutta jos 

joku kv-tuutoreista sen haluaisi tulostaa, ei oppaan tulostamiseen kuluisi paljon 

mustetta. Tämän vuoksi oppaasta tehtiin yksinkertainen, mutta kuitenkin 

miellyttävän näköinen.  
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8 ARVIOINTI 
 

8.1 Toimeksiantajan arviointi 

 

Toimeksiantajan puolelta sain palautetta tuutoroinnin asiantuntijalta, jonka 

kanssa työskentelin tiiviisti yhteistyössä koko työprosessin ajan. Hänen 

mielestään opas oli erittäin tarpeellinen Tamkolle ja kyseiselle oppaalle oli 

olemassa todella suuri tarve.  Oppaan avulla kv-tuutorointitoimintaa saadaan 

kehitettyä entisestään ja organisoitua toimintaa selkeämpään suuntaan. 

 

Tuutoroinnin asiantuntijan mielestä oppaan sisältö oli kattava ja tekstiä oli 

runsaasti. Tästä huolimatta opas ei kuitenkaan ollut raskas vaan se oli 

helppolukuinen ja sisällysluettelon perusteella tarvittava tieto oli kätevästi 

löydettävissä. Kv-tuutorin tehtävänkuva ja rooli oli selkeästi kerrottu ja oppaan 

rakenne koettiin loogiseksi. Myös esimerkkikirje sai positiivista palautetta, sillä 

se helpottaa samanlaisen informaation lähettämistä vaihto-opiskelijoille ja näin 

voidaan osittain varmistaa myös tiettyjä laatutekijöitä ja sitä, että jokainen 

vaihto-opiskelija saisi samanlaista informaatiota kaikesta tarvitsemastaan 

tiedosta ja palveluista. 

 

Mitään varsinaisia kehitysehdotuksia toimeksiantajalta ei enää tässä vaiheessa 

tullut, mutta niitä käytiin läpi prosessin edetessä ja lisäiltiin sekä korjailtiin 

toimeksiantajan ehdotuksien mukaan suoraan oppaaseen sitä mukaa, kun niitä 

tuli mieleen. Kokonaisuuden pitäisi vastata tarvetta ja mitään oleellista ei 

oppaasta koettu puuttuvan. Oppaan hyvänä puolena on kuitenkin se, että sen 

lisäksi, että se vastaa tarkoitustaan jo nyt, on se käyttökelpoinen myös siltä 

osin, että sitä on helppo ja nopea päivittää tietojen muuttuessa tai uuden asian 

tullessa mieleen. Sen perusteella opas on pitkäikäinen ja vastaa tarpeeseen 

pitkän aikaa. 
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8.2 Tuutoreiden kommentit 

 
Oppaan valmistuttua, lähetin sen kommentoitavaksi 10 kv-tuutorille ja pyysin 

heiltä vastauksia seuraaviin kysymyksiin: 

 Mikä oppaassa on hyvää? 

 Mitä kehitettävää oppaassa olisi? 

 Onko opas mielestäsi tarpeellinen? 

 
10 vastaajasta 8 antoi minulle palautetta, mutta he vastasivat minulle hyvin 

kattavasti. Kaikkien vastaajien mielestä oli erittäin hyvä asia, että kv-

tuutoreillekin tehtiin omat ohjeet ja vastanneiden mielestä olisi heille itselleenkin 

ollut hyödyllistä heidän kv-tuutorointinsa alkutaipaleella saada apua oppaasta 

helposti ja nopeasti. 

 

Kv-tuutoreiden mielestä oppaan saaminen oli äärimmäisen hyvä asia. Heidän 

mielestään oppaassa oli hyvin tarkasti kerrottu kaikki oleellinen, mitä kv-tuutorin 

tarvitseekin tietää. Erityisen mielekkääksi koettiin se, että asiat oli esitetty juuri 

siinä järjestyksessä, jossa kv-tuutorointia käytännössä toteutetaan. Näin jo 

sisällysluettelosta oli helppo katsoa, mitä seuraavaksi tulisi tehdä. Hyödylliseksi 

koettiin myös aikataulujen ilmoittaminen esimerkiksi vaihto-opiskelijoiden 

valinnan suhteen. Näin on helppo tarkistaa, koska olisi syytä odottaa 

sähköpostia asiaan liittyen. 

 

Oppaan ulkonäköä pidettiin mukavana ja selkeänä. Kv-tuutorit totesivat, että 

opasta oli heidän mielestään miellyttävää lukea. Erityisesti etusivun linkki-

toiminto sai positiivista palautetta. Sen avulla pystyi nopeasti tarkistamaan juuri 

sen asian, jonka halusikin, eikä tarvinnut selailla koko opasta läpi löytääkseen 

tarvitsemaansa. Myös kaikkien eri tahojen yhteystietojen ilmoittaminen yhdellä 

sivulla koettiin positiiviseksi. Tieto oli nyt kätevästi yhdellä silmäyksellä 

nähtävissä eikä eri henkilöiden tietoja tarvinnut etsiä monelta eri sivulta. 

 

Erityisesti oppaan viimeisen aukeaman check-list sai positiivista palautetta. Siitä 

oli erityisesti niiden tuutoreiden, jotka jo tiesivät, miten asiat tuli hoitaa, helppo 

tarkistaa oliko kaikki tarvittava tullut tehdyksi. Myös vaihto-opiskelijoiden 

kontaktointia varten tehtyä mallikirjettä pidettiin hyvänä, sillä monien mielestä 



 40

juuri sen ensimmäisen kirjeen laatiminen oli ollut kaikkein haastavinta eikä 

oikein ollut tiedetty, että mitä kaikkea kirjeeseen olisi pitänyt saada mahtumaan 

ja muistaa kysyä.   

 

Oppaan hauskoina, ja yllättävän hyödyllisinä, osioina pidettiin sanastoa ja 

kulttuuritietoutta. Kulttuuritieto –osio sai kv-tuutorit kuulemma itsekin 

miettimään, miten omat arkeen kuuluvat tavat ja rutiinit voivat poiketa toisesta 

kulttuurista ja miten oudolta ne tuutoroitavasta voivat tuntua sekä miten 

oleellista niistä on muistaa mainita. Sanaston puolestaan koettiin helpottavan 

arkitilanteita, sillä erityisesti suomeksi opiskelevat tuutorit kertoivat, ettei heillä 

välttämättä ollut kovin hyvin kouluun liittyvä sanasto hallinnassa, joten listasta 

sai hyvin tukea omaan puhumiseen.  

 

Pääosin kv-tuutoreilta oppaasta saatu palaute oli positiivista. Kv-tuutorit olisivat 

kuitenkin kaivanneet oppaaseen kuvia. Muuten palautteesta ei mitään 

kehitysehdotuksia oppaalle tullut, vaan kv-tuutorit olivat siihen tyytyväisiä ja 

uskoivat siitä olevat paljon hyötyä jatkossa erityisesti vasta aloitteleville kv-

tuutoreille, mutta myös heille itselleen.   
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9 POHDINTA 
 

Opinnäytetyön tarkoituksena oli luoda Tamkon kansainvälisille tuutoreille 

toimintaopas, joka tukisi heidän perehdyttämistään tehtäviinsä kv-tuutoreina. 

Tavoitteena oli kehittää kv-tuutoroinnin prosessia kokonaisuutena ja luoda 

hyödyllinen apuväline niin tuutoreille kuin Tamkon henkilöstöllekin. Samalla 

haluttiin tasavertaistaa opiskelijoiden mahdollisuuksia saada ohjausta kv-

tuutoroinnissa niin, että myös ne opiskelijat, jotka eivät opiskele 

pääkampuksella, saisivat tietoa yhtä vaivattomasti kuin Kuntokadunkin 

opiskelijat.  

 

Tampereen ammattikorkeakoulun opiskelijakunnan yhdistyminen Pirkanmaan 

ammattikorkeakoulun opiskelijakunta PAKOn kanssa tammikuussa 2010 loi 

tarpeen uudistaa ja kehittää kansainvälistä tuutorointia. Tuutoroinnin 

opintojaksoja oli käytössä useita erilaisia eivätkä eri kampusten ja 

koulutusohjelmien tuutorit olleet samanarvoisessa asemassa toistensa kanssa. 

Kehitystyö alkoi jo ennen yhdistymistä, mutta se konkretisoitui, kun varsinainen 

yhdistyminen tapahtui. Oppaan tarpeellisuus korostui kevään aikana 

entisestään, sillä opiskelijat eivät tienneet, mitkä kv-tuutoroinnin säännöt ja 

ohjeet koskivat heitä ja miten käytännön toimet hoituivat uudessa yhdistyneessä 

opiskelijakunnassa ja koko Tampereen ammattikorkeakoulussa. 

 

Itselläni oli opasta tehdessäni pelko siitä, että oppaasta tulisi liian 

yksityiskohtainen ja raskas teos, joka ei palvelisi tarkoitustaan riittävän hyvin. 

Taittaja teki kuitenkin loistavaa työtä taiton kanssa ja sai oppaan näyttämään 

kevyeltä ja helppolukuiselta. Myös oppaasta saamani palautteen perusteella 

niin tuutorit kuin toimeksiantajakin olivat sitä mieltä, että opas tuli tarpeeseen ja 

oli riittävän kattava, mutta yksinkertainen. Nykyisessä muodossaan se tukee 

Tamkon tuutorointitoiminnan kehitystä tuomalla kaiken hiljaisen tiedon 

kirjoitettuun muotoon kaikkien saataville ja helpottaa siten kv-tuutoreiden työtä, 

kun tietoa on riittävästi ja kattavasti saatavilla ilman, että sitä tarvitsee varta 

vasten lähteä selvittämään. 
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Oppaan tärkein tehtävä on toimia kv-tuutoreille ohjenuorana toimintaan. Kun 

tuutorille tuodaan kaikki tämän tuutorointia toteuttaessaan tarvitsema tieto, saa 

tämä varmuutta omaan toimintaansa. Erityisesti aloittelevien kv-tuutoreiden 

epävarmuustekijät vähenevät ja toimintaan on helpompi lähteä mukaan, kun 

tuutori luottaa itseensä ja siihen, että pärjää. Tämä hyödyttää myös Tamkoa, 

sillä kun kv-tuutorit tietävät, mitä he tekevät ja nauttivat siitä, sitoutuvat he myös 

toimintaan pidemmäksi aikaa ja lähtevät mahdollisesti mukaan myös muuhun 

aktiivitoimintaan.  

 

Kv-tuutorointi on yhteisöllistä toimintaa ja täysin vapaaehtoisuuteen perustuvaa. 

Opintokokonaisuudesta on kuitenkin mahdollisuus saada kaksi opintopistettä, 

työtodistus sekä lisäpisteitä vaihtoon hakiessa. Suurin osa kv-tuutoreista on 

kuitenkin toiminnassa mukana lähinnä henkisen ja sosiaalisen pääoman vuoksi. 

Toiminnan kautta kv-tuutoreilla on mahdollisuus luoda ystävyyssuhteita ja 

elinikäisiä verkostoja ympäri maailmaa. Kansainvälinen aspekti mahdollistaa 

myös kielitaidon harjoittamisen sekä vahvistaa opiskelijan työelämävalmiuksia 

lähes huomaamatta. Tuutoroidessaan opiskelija oppii ryhmänjohtamista ja 

ohjaamista sekä pääsee harjoittamaan ongelmanratkaisu- ja 

stressinsietokykyjään. Kv-tuutorit oppivat myös ymmärtämään eri kulttuureista 

tulevia ihmisiä ja heidän toimintatapojaan, mikä on nykypäivän koko ajan 

kansainvälistyvillä työmarkkinoilla erittäin hyödyllinen taito omata.  

 

Kuten aiemmin todettiin, on kv-tuutoroinnista saatavat palkkiot lähinnä nimellisiä 

ja suurin osa toiminnan ohessa opituista taidoista ilmenevät kv-tuutorina 

toimineille vasta myöhemmin elämässä. Siksi on toiminnan organisaattorille 

tärkeää pitää kv-tuutoreista huolta ja tarjota heille apua ja tukea. Opas ei tähän 

pysty yksinään vastaamaan, eikä se ole sen tarkoituskaan, mutta se toimii 

arvokkaana lisänä toiminnalle ja helpottaa kv-tuutoreiden toimintaa omalta 

osaltaan. Se myös luo toimintaan selkeyttä, mikä varmasti helpottaa kv-

tuutoreita jäsentämään omaa rooliaan toiminnassa ja hahmottamaan paremmin 

kokonaiskuvaa. 

 

Kv-tuutorit ovat hyvin merkittävässä asemassa kansainvälisten opiskelijoiden 

perehdyttämisessä Suomeen, joten myös heidän perehdytyksensä tulisi olla 

laadukasta ja toimivaa. Tuutoreilta odotetaan paljon ja heidän panostaan 
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arvostetaan enemmän kuin he tuskin itse tietävätkään. Kansainvälisiin tuutorit 

eivät myös koskaan pääse tuutorin tittelistään eroon, vaan se seuraa heitä aina. 

Vaikka tuutori olisi aktiiviuransa tuutoroinnin parissa päättänyt jo vuosia sitten, 

säilyy kyseinen henkilö aina tuutoroitavien muistoissa nimenomaan tuutorina, 

joten tehtävässä onnistuminen on erityisen tärkeää.  

 

Hyvä ja kattava perehdytys auttaa perehtyjää toimimaan mahdollisimman 

tehokkaasti ja hyvin uudessa tehtävässään. Kv-tuutoreista perehdytetään niin 

opiskelijakunnan kuin myös korkeakoulun keulakuvia, joten ei ole 

yhdentekevää, millaista koulutusta he luottamustoimeensa saavat ja kuinka 

todenperäistä tietoa heillä on. Tuutorit ovat kuitenkin niitä henkilöitä, jotka ovat 

koulun markkinoinnin ja koulusta leviävän mielikuvan kannalta kaikkein 

oleellisimpia henkilöitä. Tuutorit ovat niitä henkilöitä, joihin niin aloittavat 

opiskelijat, henkilökunnan jäsenet kuin myös vierailijat ensimmäiseksi törmäävät 

TAMKiin saapuessaan. Heidän jättämänsä mielikuva vaikuttaa vahvasti siihen, 

millaisen ensivaikutelman kävijä korkeakoulusta saa. Kv-tuutoreiden osalta 

vastuu positiivisen mielikuvan jättämisestä korostuu entisestään, sillä sen 

lisäksi, että he edustavat omaa korkeakouluaan, antavat he samalla myös 

mielikuvan siitä, millaisia suomalaiset ja Suomi ovat. Perehdyttäjällä ja 

perehdytysmateriaalilla on siis suuri vastuu siitä, millaisia edustajia TAMKilla on 

käytännön työtä tekemässä. 

 

TAMK on tutkimusten mukaan ollut vetovoimaisuudellaan viime vuosina maan 

kärkikastia. Myös saapuvien vaihto-opiskelijoiden hakijamäärät ovat kasvaneet 

kovaa vauhtia eikä kasvu näytä pysähtyvän. Kv-tuutoreilla on mielestäni tässä 

oma osuutensa, sillä he ovat hoitaneet työtehtävänsä hyvin ja onnistuneet 

luomaan vaihdossa olleille opiskelijoille positiivisen mielikuvan Tampereen 

ammattikorkeakoulusta sekä Tampereesta ja myös Suomesta yleisesti. Vaihto-

opiskelijamäärien kasvun lisäksi on tässä mahdollisuus myös lisätä turismia. 

Jos vaihto-opiskelijalle on jäänyt hyvä mielikuva Suomesta, haluavat he tulla 

tänne takaisin ja tuoda mukanaan myös sukulaisiaan ja tuttaviaan. On myös 

mahdollista, että työperäinen maahanmuutto lisääntyy, jos vaihto-opiskelijalle 

on jäänyt positiivinen mielikuva täällä olemisesta ja työskentelystä, mikä on 

kansantaloudellisesta näkökulmasta katsottuna positiivinen tekijä. 
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Itse kv-tuutoritoiminnassa koko opiskeluaikani mukana olleena olen saanut 

hyvän näkökulman tuutoroinnin merkitykseen opiskelijoille. Opiskelijoiden 

hyvinvoinnin ja jaksamisen kannalta on hyvin oleellista, että heille tarjotaan 

mielekästä tekemistä myös koulutyön ulkopuolella. Erityisesti koen kouluun 

liittyvän vapaa-ajan toiminnan lisäävän opiskelijoiden motivaatiota myös 

opiskelua kohtaan. Kun opiskelijat kokevat olevansa osa korkeakoulunsa 

yhteisöä, lisää se heidän opiskeluinnostustaan ja kouluun on helpompi lähteä. 

Tämä puolestaan edistää opiskelijan valmistumista suunnitellussa ajassa, mikä 

on positiivista niin opiskelijalle itselleen kuin myös korkeakoululle Tällä myös 

ehkäistään syrjäytymistä, sillä esimerkiksi TAMKissa kv-tuutoreiden ja vaihto-

opiskelijoiden joukko on tiivis kaveriporukka, joten aina löytyy tuttuja, meni 

minne tahansa.  

 

Prosessina opinnäytetyön tekeminen oli mielenkiintoinen. Kv-tuutoreiden 

toimintaopas on sellainen, jota itse olen kaivannut aina siitä lähtien, kun 

toiminnan aloitin, joten sellaisen tekeminen oli hyvä päätös opinnoilleni. 

Alkuprosessissa pelkona oli, että koska aihe on niin lähellä itseäni, saattaisi siitä 

tulla liian yksityiskohtainen ja olla kaukana tarkoituksestaan, mutta lopputulos 

on mielestäni onnistunut. Työ vastasi hyvin Tamkon tarpeisiin ja siitä saatiin 

hyvä perusohje niin uusille kuin vanhoillekin kv-tuutoreille. Sen pohjalta 

toimintaa on hyvä lähteä kehittämään eteenpäin ja luomaan uutta. 
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Introduction Welcome as an international tutor!

Tutors are the heart and soul of TAMK. International tutors have a huge re-
sponsibility in making the exchange students feel like home here and because 
of this a little bit of help might come in handy at time to time. This guide was 
made for these situations to ease the tutors on their journey as international 
tutors, both the new and old ones. 

With this guide every tutor will manage just fine in adapting the exchange stu-
dents to Finland and TAMK. Even though the guide might seem a bit thick, the 
instructions are not meant to be orders or to be followed strictly by the book. 
Instructions on this guide are only giving you advices for the situations you face 
up to as an international tutor. It’s also good to keep in mind that not all the 
tutees are the same; some wants to do everything on their own and doesn’t 
need the tutor for anything and then there are those who need help with eve-
rything. That’s why it is good to change your own style of helping according to 
the exchange students needs. Everyone will create their own style of tutoring 
along the way and learn all the things needed so no need to be worried.

International tutoring is not meant to be a full-time job for the tutors.  
Of course when the exchange students are arriving to Finland they need a lot 
of help and during their first weeks in Finland tutors have a lot of things to do. 
The main point in tutoring is to help the students to get over with the difficul-
ties at the beginning and be there for them when they need you. Keep in mind 
that you are your exchange students friend and fellow student and everything 
is going to go just fine!

You are officially starting your career as an international tutor. If you haven’t 
worked as an international tutor before you might feel a bit lost but don’t 
worry! You are going to do just fine and this guide is going to help you to get 
through it all.

For more info you will find from Tamko’s webpage’s and you can always ask 
help from your co-tutors. Also the Tamko board member in charge of interna-
tional affairs, expert in charge of tutoring and international services will always 
be there for you if you have any questions. 

What does an international tutor do?
International tutor is exchange students first contact to Finland. Tutor is some-
one who is easy to approach to and ask questions from already before the 
arrival. In best cases tutor becomes exchange students best friend and support 
person here in Tampere. Although it is good to keep in mind that international 
tutor is not exchange students servant, mother/father etc. If things get too 
heavy for the tutor, remember that you are allowed to say no. 

International tutors main task is to help international exchange students to 
adapt in the Finnish culture, student life and studying here in TAMK. Especially 
the first weeks after the students have arrived to Finland are the ones when 
the student need tutors support and help the most. 

Tutors task are for example the following:
•	 attending tutor trainings
•	 helping incoming exchange students with practical matters  

during their stay in Finland
•	 having monthly meet-ups with the students
•	 helping with arranging events (survival weekend, City Tour etc.)

Remember that tutors don’t have to remember and know everything. You can 
always ask for help from your co-tutors or international personnel in TAMK and 
Tamko. From the following there’s explained the different phases of tutoring.
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Prepare for the arrival of your exchange student

Contacting exchange students
After you have got yourself a tutoring group and you have been given the 
exchange students contact information, it’s time to get in action. You should 
contact your exchange student as soon as possible after you get his/her e-mail. 
In the e-mail you should tell who you are, why you are contacting them, little 
about Tampere and Finland, that you are here to help them, about renting the 
survival kit and that you are going to pick them up from the airport / railway 
station / bus stop when they arrive to Tampere. The most important thing is 
to remember to ask from the exchange student the following information:

•	 their exact arrival time 
•	 flight number, arrival time in Finnish time etc.
•	 their phone number where they can be reached if you can’t find them 
•	 do they want to rent the survival kit or not
•	 do they have an apartment

Sometimes the exchange students don’t read their mails very regularly or the 
access to the internet in their country is not as easy as it is in Finland so be 
patient while waiting for their response. If you don’t hear anything from them 
for about a week, send them the e-mail again. After you have sent your e-mail 
to them approximately 3 times with no response, inform the Tamko board 
member in charge of international tutoring about that. When you get the 
above mentioned information from your exchange student, please 
give that information to the incoming coordinators at  
incoming.students@tamk.fi.

In Tampere University of Applied Sciences we have annually around 300 ex-
change students from all over the world. Most of them are Erasmus students 
and coming from the EU-area but there’s also people coming through other 
programs like North-South-South, Nordplus and from our other partner uni-
versities. Almost all the exchange students study here for one semester which 
means that they’re here for 3-5 months. Some of them stay for the whole 
academic year. Exchange students come to TAMK to do courses, thesis or 
practical training.

Tutoring groups
In TAMK tutoring happens in tutor groups. In one tutor group there are usu-
ally two tutors and approximately four exchange students but the size might 
vary. When choosing the groups, you can choose a group along with your 
friend or you can tick your name on the list and wait for some other tutor to 
come to your group. So even if you don’t know the other tutors you still don’t 
have to tutor on your own. 

Choosing exchange students
The list of the incoming exchange students will be published for the autumn 
semester at the end of July and for the spring semester at the end of Novem-
ber the latest. The exchange students are being divided into groups of ~ 4 on 
the list and tutors then have the chance to choose a group for themselves. 
The choosing happens via internet so that everyone will have an easy access 
to it. The groups are usually being divided very quickly so remember to check 
your e-mail regularly. After the groups have been confirmed, you will get your 
exchange students contact information from the Tamko board member who is 
in charge of international tutoring.
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Couple of days before arrival

Usually TAMK’s exchange students have their apartments in Lapinkaari (Rauh-
aniemi), Tuomiokirkonkatu (in the city center) or in Lukonkierikka (Lukonmäki, 
near Hervanta). These apartments are being furnished.

It is good if you have time to go and see the apartment before the exchange 
student arrives. All TOAS apartments that are being rented to the internation-
al students are being furnished, so there should always be the following items:

•	 a bed 
•	 a table
•	 a chair
•	 a closet
•	 a pendant (light bulbs must be bought on your own)

If there’s something missing you should contact TOAS’s housing office or 
maintenance man in order to get the missing items. Also if there’s something 
broken or the apartment is not in good shape or being cleaned, you should 
inform about that too so that the exchange student doesn’t have to pay those 
when leaving Finland. 

Note! The bed linens or kitchen utensils doesn’t belong to the rent.

 

Contact the pick-up coordinator
Couple of days before your exchange students are going to arrive, you should 
make sure that everything is ready for their arrival. Agree with the pick-up 
coordinator who you are going to pick up. You might end up picking up several 
exchange students arriving at the same time. The person driving the car is in 
responsible for picking up the students TOAS keys and delivering the survival 
kits to the exchange student’s apartments. The pick-up coordinator will ar-
range you the schools car for the pick up and have the driving permit ready for 
you. 

Apartment keys 
Most of the exchange students living in Tampere will get their apartment 
through TOAS or IOT. TAMK has an agreement with TOAS and IOT and tu-
tors can collect those student’s keys that are living there in advance. Check 
from your student in advance where he/she is going to live. At IOT the tutor 
will have to sign the rental agreement in order to get the keys and is therefore 
in responsible of the apartment until the exchange student goes to sign the 
actual rental agreement. So remember to take care that your student goes as 
soon as possible to IOT to sign the contract. 

TOAS and IOT has a list of the tutors and they will give your own students 
keys to you earliest on that weeks Monday when the student is going to arrive. 
If you are picking someone else’s than your own exchange student groups keys, 
you need to inform that to the Tamko board member in charge of the interna-
tional tutoring. Otherwise TOAS or IOT will not give you the keys. Remember 
to take your ID with you when you go get the keys.
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First day of tutoring

Getting the survival kit
If you haven’t delivered the survival kits already in advance to the exchange 
students’ apartment, pick up the survival kit from Tamko office when you go 
to pick the exchange students up. Tamko office is open from Monday to Friday 
9-16 o’clock. If you need to pick up the kit outside the office hours, contact 
the pick-up coordinator or survival kit coordinator well in advance. The tutor 
who is picking up the survival kit doesn’t have to pay for it but remember that 
the tutor who picked up the kit is in responsible for it as long as the exchange 
student has paid it. So remind the students to come and pay the kits as soon as 
they can.
 

Welcoming the student
Welcoming the student is the most important task international tutors have. 
Tutor must make sure that he/she is in the right place at the right time to wel-
come the student. Usually everything goes as planned and people show up at 
the right time but it’s good to keep in mind that anything can happen. Timeta-
bles might change, there might be several busses coming at the same time or 
you just miss one another. It’s good to minimize the risks and equip yourself 
with your international tutor shirt and a sign with either the students name 
on it or with TAMK’s name and logo. You can also agree with the exchange 
students how you can recognize each other.

If the student you are welcoming doesn’t show up at the agreed time it’s good 
to stay and wait for a while and check the next timetables for the bus/train/
airplane. If after a while your student still hasn’t shown up and you can’t reach 
him/her by phone, contact the international services and/or pick-up coordina-
tor immediately. 

When you are picking up your students and some other TAMK exchange 
student comes to you, the main rule is that we take them with us or at least 
figure out whether we could help him/her somehow. Inform about the extra 
students to international services and pick-up coordinator as soon as possible. 

Picking up TAMK car
If you have agreed with the pick-up coordinator that you can use the TAMK 
car go and pick up your driving permit from the international office,  
Kuntokatu 3, B1-53. Against the driving permit you will get the car keys from 
Kuntokatu 3 campuses Teiskontie -side info desk. The cars are being held in 
the inner yard behind the Teiskontie -side info desk. If you don’t know the 
place, ask from the janitors.

Rules on using TAMK cars
TAMK has 3 cars that we can use for picking up the exchange students at the 
moment. Everyone who has a driver’s license that’s valid in Finland has the 
right to borrow the cars for picking up the exchange students. If there’s several 
tutors going to pick up the students, remember; only the person who has the 
TAMK driving permit is allowed to drive the car.  

TAMK cars can be used everyday and basically at any time. It is still good to 
keep in mind that it is not allowed to have the car over night at your home. 
You have to return it back to the school after you have done the pick up. If it’s 
very late at night, agree in advance the compensation for taking a taxi to your 
home if the buses are not running at that time anymore. Remember to obey 
the time limit that’s marked on your driving permit and return the car early 
back to TAMK. Someone else might need the car right after you.

When using TAMK cars you need to remember to fill in the log book. If you 
need to park the car somewhere, keep the receipt and return that to the 
international office and you will get your money back. If you get a fine, you will 
have to pay that from your own pocket. TAMK does not pay those. 

The primary means for picking up the students are TAMK cars. If you go and 
pick the exchange students with your own car, you are not entitled to get 
compensation for that. It is possible only if there’s no schools car available and 
it has been agreed in advance. 
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As was said earlier, prepare yourself for everything. Exchange students might 
arrive with their pets, parents and girl- and boyfriends or have gigantic luggage 
with them. 

At the apartment
After you have got all the exchange students and their luggage packed into 
the car, take them to their homes. Remember that the exchange student is 
most likely very tired after a long trip to Finland, so do not overload him/her 
with information. Show where the mail boxes, kitchen, laundry room, nearest 
grocery store (if it’s nearby) and the nearest bus stop are. Note that if it’s late 
and all the stores are already closed it’s good to take the exchange student for 
example to ABC to get some toilet paper and breakfast for the next morning. 
Agree at what time and where you are going to meet the next day and explain 
how he/she can get there. 

Finnish locks often cause difficulties for foreigners so make sure that the stu-
dent knows how to open the doors. Also remind them to keep the key with 
them at all times. In cell apartments they will also need the key to access their 
own room. Opening the door from Monday to Friday between 16.00-8.00 
costs 20-50 € and a little more during the weekend. 

NB! In TOAS apartment’s access to the internet belongs to the rent but the 
exchange student will not be able to access it before the rental agreement has 
been signed up at the TOAS office. 

 

The day after the arrival

The program for the following day of the arrival depends on does the students 
arrive before or after the orientation week. At the following there’s explained 
what the tutor should do in both cases.

Orientation week
If the student arrives before the orientation week it is highly recommended 
that the tutors don’t bring the students to the international office. During the 
orientation week they will get all the papers they need while their stay here in 
Finland and it’s not recommended to bother the staff before that. 

If there are several days before the orientation days, you can go around the 
city and get him/her a bus card, pre-paid subscription and other things needed. 
It is also recommended to go to a grocery store with the student to show 
what is what. You can also go to the Tamko office to pay the survival kit and 
join the students’ union. When the orientation day begins, advice the student 
to arrive there in time and tell how he/she can get there. During the orienta-
tion days tutors will show around the city and go get the bus cards, sign up the 
rental agreements etc. together with the whole group.

It is highly recommended that the international tutors participate on the orien-
tation week. Tutors help are really needed then and it’s also important to or-
ganize some free-time activities for the evenings so that the exchange students 
get to know one another. Because there are so many exchange students, the 
amount of the tutors participating to the orientation week is limited. There 
will be a sign-up via internet few weeks before the orientations. If you can’t 
participate the official part of the day, there’s going to be activities arranged in 
the evening time and everyone is more than welcome there.
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Arrival after the orientation week
If the student arrives after the orientation week, it means that the tutor has a 
bigger responsibility with the practical matter. If the student studies in Tam-
pere they should be brought to the main campus to be registered (internation-
al services, room B1-53). There they will get the key card, all the passwords 
and usernames for the TAMK computer systems (i.eg. Winha, Intra, Moodle), 
Kela –meal card etc.. If the students are studying outside Tampere, you will get 
more specific info on what to do from the Tamko board member in charge of 
international tutoring.

Showing the school
While in the main campus, show the student at least the following places:

•	 C-building (computer classrooms, printing, skype rooms etc.)
•	 computer centre
•	 sports hall and gym
•	 book store 
•	 Tamko office 
•	 cafeterias
•	 library

It’s also good to explain how they can find the classrooms etc. For example if 
they have class in B4-27 it means that the class is in B-building, 4th floor and 
room nr. 27. If they only have a number code showing the class room, like 548, 
it means that they have the class in I-building, 3rd floor and room number 548. 
The code for the right floor is to minus 1 from the middle number. so in 548 
the middle number is 4 and 4-1 = 3. 

Because the computer systems are very necessary in everyday life you should 
also go through with your exchange student at least Winha, Intra, Mail and 
Moodle. 

Showing the city
When student arrives after the orientation week, he/she misses all the general 
information and tutor has to do more work so that everything gets done. Still 
it is good to remember that the tutor is not responsible for taking care of the 
exchange student’s issues entirely. You don’t have to go with him/her every-
where but you should show them how they can get wherever they are going. 
And remember, everything doesn’t have to be done in just one day.

When going around the city, the following places are worth visiting for:
•	 Students health care center (In Tullintori)
•	 TOAS office, if the student is living there the rental agreement  

must be signed if not done in advance
•	 TKL for bus card (people under 24-years-of-age can get the bus card 

without having to proof that they’re students etc. Exchange students 
over 25 are not entitled to get the student priced bus card at the  
moment)

•	 R-kioski etc. where pre-paids are being sold and where the bus card 
can be recharged

•	 main library, besides lending the books and movies there’s also possibil-
ity to read magazines in their own language and play piano, guitar etc. 
in the music rooms

•	 railway station
•	 bus station

Besides these you can ask what the student is interested in. There are a lot 
of things to do and see in Tampere so it’s good to focus on those that are the 
most relevant at first.
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Tamko for exchange students

To join Tamko, the exchange students can fill out the application form on 
Tamko webpage. Applying via internet should be very easy but in case they 
don’t yet have all the necessary information asked on the form, they might 
need tutors help. 

In the application form there will be asked a student number but most likely 
the exchange students don’t know what their student numbers are before ar-
riving to Finland. In those cases they can just cross 7 times zero to that box in 
order to complete the form. Also if they don’t yet know their Finnish address, 
they can write as their postal code 00000 and their municipality as Tampere. 
When they come to get the card they can update their address details at the 
same time. The card can also be paid in advance through internet bank or at 
Tamko office after the arrival. 

If the students have difficulties with the application form or they want more 
information advice them to turn to Tamko (office@tamko.fi) for more details.  
They will be more than happy to help. 

All the students in Tampere University of Applied Sciences are entitled to be-
come members of the students union. This means that also the exchange stu-
dents can become members even if they are staying here just for one semester. 

Benefits
When the exchange students become members of the students union they get 
a lot of benefits with that. They get the student card with what they can get 
discount for example from long distance busses and trains. They can check the 
discounts they will get with the card from www.opiskelijantampere.fi. 

As members of Tamko the exchange students will get a discount from renting 
the survival kits and from trips and event organised by CLINT. They also have 
the opportunity to borrow sports equipments like skates, sticks, badminton 
rackets and footballs etc. They can also buy cheaper tickets to events and have 
free coffee at the Tamko office. 

Becoming a member
If your exchange students want to become members of the students union 
they can apply for membership already before they arrive to Finland. That way 
they will have their student card waiting here when they arrive. It is also pos-
sible to become a member after their arrival to Finland but then it will take 
approximately 2-4 weeks to get the official student card. 

http://www.opiskelijantampere.fi/
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Survival Kit What to do on free time?

Tamko and CLINT provide Survival Kits for the exchange students. The idea 
of the Survival Kit is to provide the students some things that are necessary 
in everyday life but expensive to buy and bring with you. The Survival Kits are 
meant for exchange students who are staying in Finland for maximum of one 
year. There’s a limited amount of Survival Kits and it goes with the mentality of 
first come first served. 

There are two kinds of Survival Kits available. The Basic Kit is more expensive 
and it includes the kitchen supplies and bed linens, blanket and pillow. The Mini 
Kit is cheaper but it doesn’t have the bed linen and it is mainly meant for peo-
ple who are living in TOAS Tuomiokirkonkatu apartments because there the 
bed linens are being provided by the house. 

Price of the Basic Kit is
	 75€ for Tamko members 
	 80€ for non-members 

Price of the Mini Kit is
	 45€ for Tamko members 
	 50€ for non-members 

60€ of the Basic Kit and 30€ of the Mini Kit is refunded when the kit is re-
turned at the end of the exchange studies. If the kit is however returned untidy 
(ie. dishes are not done, sheets are dirty) or something is missing or broken, 
the deposit fee will be kept as compensation.

In Tampere there are a lot of options for free time activities. Whether the ex-
change students like sports, culture or music, they will most likely find some-
thing that interests them from here. You can find information in English about 
the upcoming events all over the internet and it’s good to show the main pages 
also for the exchange students. Besides everything that’s going on in the city, 
also TAMK and Tamko provide versatile activities for the students.

CLINT – Club International Tampere
CLINT is a sub-organization of Tamko and its main mission is to enhance the 
co-operation between Finnish students and exchange students who come 
to study in TAMK and that way facilitate their adaptation to Finnish culture. 
CLINT is operated by its board members and many active international tutors.

CLINT’s main activities are the maintenance of the Survival Kits as well as or-
ganizing various events to exchange students. Most popular and known events 
are Survival Weekend, City Tour and trip to St.Petersburg. CLINT also has a 
weekly turn in the sports hall when the exchange students and tutors can play 
together. 

Other sub-organizations of Tamko
Tamko has approximately 30 sub-organizations that organize all kinds of free 
time activities. There’s something for everyone and also the international 
students and tutors are more than welcome to join the events and happenings 
organized by these organizations. For more info about the organizations and 
their activities visit the Tamko web pages (www.tamko.fi). 

http://www.tamko.fi
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How do I get credits from tutoring?

Other international organizations
In Tampere there are many active international organizations that organize 
various events for international students. The biggest ones are AIESEC Tam-
pere, ESN FINT and ESN INTO. All the organizations work in co-operations 
with Tamko. Tamko promotes the events they arrange time to time but it’s 
good to encourage the exchange students to get familiar to these organizations 
on the internet if they’re interested in activities organized through them.

International tutors journal
After you have participated in the training for becoming an international tutor 
you will receive a small journal. You should note down all the tutoring related 
activities that you perform along your way as an international tutor. When you 
are applying credits from tutoring, you must return the journal along with the 
report. The journal will also help you in writing the report because that way 
it’s easier for you to remember all that you’ve done along the road.

International tutoring report
International tutoring is an individual course where you can receive 2 credits 
from. In order to be entitled to apply for the credits, the following tasks must 
be completed:

•	 Participation in the international tutor training
•	 Tutoring at least 3 exchange students during their stay in Finland
•	 Participating in organizing at least 2 events i.eg. City Tour, Survival 

Weekend 

After you have completed all the tasks mentioned above you are entitled to 
apply for the credits. The credits are given twice a year, at the end of each se-
mester. You must write a report about your journey as an international tutor 
and return that along your tutoring journal to Tamko’s expert of tutoring or 
board member responsible for international tutoring. After reading the report 
and the journal the expert of tutoring and the board member responsible for 
international tutoring suggests the credits to be given. The study counselor 
gives the course credits. The tutor is entitled to get a certificate of his/her 
tutoring activities after the report and journal have been accepted.
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International students and tutors
international.students@tamko.fi

Students’ Union Tamko

Daniel Hollen				    
Board member	2011				     
International affairs		
+358 44 082 6571		
international@tamko.fi					  

Other Tamko board members and staff’s contact information you can find at 
www.tamko.fi.

CLINT – Club International Tampere

Karolina Cichacz
Chairperson
+358 44 359 3365
karolina.cichacz@cs.tamk.fi

Kristian Staack
Pick-up coordinator
+358 50 304 2837
kristian.staack@ee.tamk.fi

Ines Klammer
Event Organiser
+358 45 135 2725
ines.klammer@env.tamk.fi

For more information go to clint.tamk.fi.

Contact information

Tutors and exchange students
All the tutors and exchange students have their own mailing list where it’s easy 
to reach everyone at the same time. 

International tutors			 
international.tutors@tamko.fi 		
 

International Services
Incoming exchange students

Mirja Onduso				 
International coordinator		
+358 50 329 5224			      
mirja.onduso@tamk.fi 			 

To reach both incoming coordinators, send your e-mail to  
incoming.students@tamk.fi. Their office is found at Kuntokatu 3, B1-53.

Outgoing exchange students

Matti Pietilä				  
International coordinator		
+358 40 557 6440			 
matti.pietila@tamk.fi			 
outgoing.students@tamk.fi
Kuntokatu 3, room B1-44

To reach both outgoing coordinators, send your e-mail to  
outgoing.students@tamk.fi. The office for outgoing students is found  
at Kuntokatu 3, B1-44.

Emma Roinila
International coordinator 
+358 40 801 6069
emma.roinila@tamk.fi

Piri Hiltunen
International coordinator
+358 50 373 2977
piri.hiltunen@tamk.fi

Hannastiina Ruismäki 
Expert, Tutoring 
+358 44 082 6567
hannastiina@tamko.fi

Waldo Seppä 
Vice chairperson 
+358 44 388 8992
waldo.seppa@env.tamk.fi

Dylan Rafferty
Survival kit coordinator
+358 50 414 2997
dylan.rafferty@ee.tamk.fi

Henri Mäntysaari
Webmaster
henri.mantysaari@ee.tamk.fi

http://www.tamko.fi
http://clint.tamk.fi
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International coordinators in degree programmes
International coordinators are in responsible for incoming and outgoing stu-
dents in their degree programmes. They help incoming students for example in 
choosing their studies. 

Their e-mails are firstname.lastname@tamk.fi

School of Wellbeing and Social Services

•	 Ulla-Maija Koivula, International Coordinator
•	 Marja-Leena Lähteenmäki, International Coordinator, Biomedical  

Laboratory Science, Physiotherapy, Radiography and Radiotherapy

School of Art, Music & Media

•	 Janne Hopeela, International Coordinator
•	 Cai Melakoski, International Coordinator, D.P. Media
•	 Anu Lainio, International Coordinator, Music
•	 Janne Tauriainen, Media/Virrat

School of Business and Services

•	 Janne Hopeela, International Coordinator, Business Administration
•	 Annikki Mattila, International Coordinator, Tourism, Service  

Management, Hotel and Restaurant Management
•	 Riitta Vihuri, International Coordinator, Ikaalinen
•	 Irja Pietilä, International Coordinator, Mänttä-Vilppula
•	 Pirkko Varis, International Coordinator, Business Administration/Virrat

School of Construction and Electrical Engineering

•	 Riku-Matti Kinnunen, International Coordinator

School of Industrial Engineering

•	 Riku-Matti Kinnunen, International Coordinator

School of Health Care 

•	 Gitte Taulo, Interntional Coordinator

TAOKK – School of Vocational Teacher Education

•	 Eeva Manni, International Coordinator
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Cultural info Useful vocabulary

When exchange students arrive to Finland they most likely don’t know much 
about the place or Finnish customs. Besides the practical matters it is also 
good to tell little about the “weird” Finnish customs in normal life. It’s use-
ful for the student and eases the adaptation to Finland but it’s also interesting 
information for them. You can tell for example of the following:

•	 Finnish people take their shoes off when inside.
•	 Finnish people are punctual. If for example something has been  

informed to start at 15.00 it also means the exact time. It’s rude to 
come late without informing it in advance.

•	 Finnish shake hands. A kiss on the cheek might be confusing.
•	 Finnish tab water is drinkable.
•	 In parties you should take your own drinks with you.
•	 It is not allowed to smoke inside practically anywhere.
•	 Finnish police is reliable. They obey the law and can’t be bribed.  

The emergency number is 112.
•	 During the Finnish holidays all the shops are closed.
•	 Finnish are usually very quiet and shy towards people they don’t know. 

This might seem to foreigners that we are angry. Exchange student 
shouldn’t be afraid if a Finnish person doesn’t speak for a while; it 
doesn’t mean that they’re angry.

•	 If visiting a Finnish friend, inform it in advance. Privacy is  
very important to Finnish people.

•	 Finnish respect their privacy so there’s no reason  
to wonder if no-one comes to sit next to you in a bus.

•	 Sauna is a place to relax and get cleaned. It has nothing to do with sex!

For more info on Finland and Finnish customs you can get from the following 
pages:

www.finland.fi
http://www.infopankki.fi/en-GB/some_finnish_customs/

Ammattikorkeakoulu University of Applied Sciences
Ammattikorkeakoulututkinto Bachelors Degree (UAS)
Ammattiopinnot Professional studies
Arvosana Grade
ERASMUS European student and Exchange program
Eurooppalainen opintosuoritusten ja arvosanojen siirto- ja  
kertymisjärjestelmä European Credit Transfer and Accumulation System ECTS
Hakutoimisto Admissions office
Harjoittelija Trainee, Harjoittelu Practical training
Harjoittelupaikka Work Placement
Henkilökohtainen opintosuunnitelma, HOPS Personal Study Plan
Kansainvälisten palveluiden toimisto International Services
Kansainvälistyminen Internationalisation
Koulutusohjelma Degree Programme in…
Koulutuspäällikkö Head of Degree Programme
Kv-koordinaattori International Co-ordinator
Leonardo Eurooppalainen harjoittelijavaihto-ohjelma
Lukujärjestys Timetable, Lukukausi Term, Lukuvuosi Academic year
Muuttoilmoitus Notification of move
Nordplus Pohjoismainen opiskelija- ja opettajavaihto-ohjelma
Oleskelulupa Residence permit
Opinnäytetyö Bachelor’s Thesis 
Opintojakso Course
Opintojen hyväksilukeminen Recognition of Studies
Opinto-ohjaaja Study Counsellor
Opintosuoritusote Transcript of Records
Opintosuunnitelma Learning agreement
Opintotoimisto Study Affairs Office
Opiskelija-asuntola Student accomodation
Opiskelijakunta Students’ union
Perusopinnot Basic studies
Saapumisaika Arrival time
Vapaastivalittavat opinnot Free-choice studies
Vuokrasopimus Tenancy agreement

http://www.finland.fi
http://www.infopankki.fi/en-GB/some_finnish_customs/ 
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Example letter

Greetings from Finland!

My name is Tiina Tuutori and I’m going to be your international tutor here 
in Tampere University of Applied Sciences (TAMK) in Finland. I’m a second 
year computer sciences student here in the same campus where you will be 
when you arrive. I’m going to tell you little about the important things that you 
should do and know before you arrive here in Tampere. As your tutor I’m go-
ing to be helping you out with the practical matters and I will also pick you up 
when you arrive to Tampere and take you to your apartment. So if you have 
something you would like to ask, don’t hesitate to contact me. If you have a 
Facebook profile, you can also add me as your friend. :)

When you arrive to Finland in January it’s going to be really cold! The weather 
might be everything from 0 Celsius to -30 Celsius then and there’s a lot of 
snow then. So take some warm clothes with you. When your exchange studies 
ends in May-June the weather should be already around +15-20 Celsius. Even 
though it’s going to be cold outside, the apartments are very warm so you 
don’t have worry about freezing inside your home. 

Have you already applied for an apartment? The school has sent you informa-
tion on applying for housing. If you get an apartment via TOAS I will pick your 
apartment keys before you arrive here so that you can get to your home im-
mediately when you arrive. Remember to pay the deposit of your apartment 
on time because otherwise you will lose the apartment. If you don’t yet have 
an apartment let me know, I might be able to help you. 

If you get an apartment through a student housing agency the apartment 
should be furnished. Even still it doesn’t include the bed linens or kitchen uten-
sils. If you want you can rent a Survival Kit from CLINT and Students’ Union 
Tamko. The Survival Kit contains all the necessary bed linens and kitchen uten-
sils that are very expensive to buy and bring with you. You can check more 

about what the kit includes and costs from CLINT’s web pages at clint.tamk.
fi. The deposit might seem high but you will get 30 or 60 euros (depending on 
which kit you take) back when you return it. I really suggest that you take one. 
If you do, please let me know so that I can reserve one for you.

Here in TAMK we have a students’ union called Tamko. By being a member 
of them you will receive a student card with you can get hundreds of benefits 
here in Tampere and Finland. For example you get a discount on every event 
the students’ union organises and from your train ticket and long distant buses 
you will get 50% discount. It costs 21,50 euros but it will pay itself back already 
if you once go to Helsinki by train. If you want to join you can do it in advance 
on the internet at http://www.tamko.fi/pages/en/membership.php . If you 
become a member already before you come to Finland the card will be waiting 
for you when you arrive and you can start using it right away.

As I already told you I will be picking you up when you come to Tampere and 
in order to do that I need to know when are you arriving to Tampere? I need 
the day, time and means (flight number is also needed) so that I know when 
and where I should be waiting for you. Could you also send me your phone 
number so that if you get lost or something happens I can reach you? My num-
ber is +358 40 123 4567

If you have any questions, don’t hesitate to contact me. I’m waiting to hear 
from you very soon! :)

Best Regards,
Tiina Tuutori  
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Check-list

Every tutor must make sure that at least the following things get done with the 
exchange student one way or another:

Contacting the exchange students

Picking up the students keys from TOAS or IOT

Picking up the Survival Kit from Tamko

Welcoming the student and taking him/her to the apartment

Registering at TAMK and other practical matters  
(done during orientation week)

Visiting Tamko

E-mail and other computer systems used in TAMK

Showing the school

Showing Tampere

Visiting TOAS or IOT, health care center & TKL

Monthly meet-ups
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